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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción
1. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, en 2005, el Japón ha adoptado diversas medidas encaminadas a liberalizar en mayor grado sus regímenes de comercio e inversión.  Se ha logrado mejorar el entorno competitivo, incluso en los servicios financieros.  Las autoridades siguen promoviendo la reforma normativa y fortaleciendo la política de competencia, lo que, entre otras cosas, podría contribuir a crear más oportunidades para las empresas nacionales y extranjeras.

2. El principal instrumento de la política comercial del Japón es el arancel.  No obstante, la mayoría de las importaciones entran en el país con franquicia arancelaria o están sujetas a tipos arancelarios bajos.  En el ejercicio fiscal de 2006
 el promedio simple de los aranceles NMF aplicados fue del 6,5 por ciento, frente al 6,3 por ciento en el ejercicio fiscal de 2004, lo que refleja los aumentos de los equivalentes ad valorem de los derechos no ad valorem.  Cerca del 99 por ciento de las líneas arancelarias están consolidadas y la mayoría de los tipos NMF aplicados coinciden con los consolidados, lo que confiere al Arancel del Japón un nivel elevado de previsibilidad.  Al mismo tiempo, los derechos no ad valorem constituyen una característica importante del Arancel, en particular en lo que se refiere a los productos agropecuarios.  Esos derechos, que se aplican al 6,7 por ciento del total de líneas arancelarias, están claramente indicados en el Arancel del Japón, y tienden a implicar elevados equivalentes ad valorem.  En el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) se ofrecen tipos arancelarios preferenciales a 142 países en desarrollo y 15 territorios, con inclusión de preferencias adicionales para 50 países menos adelantados;  el Japón otorga también acceso preferencial a las importaciones procedentes de Singapur, México y Malasia, en el marco de Acuerdos de Libre Comercio concluidos bilateralmente con esos países.  El promedio simple de los tipos arancelarios aplicados en el marco de esos acuerdos preferenciales (SGP;  PMA;  y Acuerdos de Libre Comercio con Singapur, México y Malasia) es del 5,3, el 3,3, el 4,4, el 4,2 y el 3,7 por ciento, respectivamente.

3. El Japón aplica pocas medidas no arancelarias en frontera.  Las que aplica actualmente son algunas prohibiciones y restricciones cuantitativas de las importaciones (por ejemplo, en relación con ciertos tipos de pescado).  Además, las importaciones de algunos productos están sujetas a un régimen de licencias por motivos de seguridad nacional, protección de la salud y el bienestar de los consumidores o conservación del medio ambiente y de la flora y fauna autóctonas.  El 1º de enero de 2005 el Japón suprimió los contingentes aplicados a las importaciones de textiles y prendas de vestir (es decir, los relativos a los productos de seda procedentes de China).

4. Desde el anterior examen el Japón ha recurrido a dos medidas antidumping.  En enero de 2006 estableció su primera medida compensatoria (contra las importaciones de microplaquetas para memorias dinámicas de acceso aleatorio procedentes de la República de Corea).  No ha impuesto ninguna medida de salvaguardia.

5. El Japón mantiene determinados controles sobre la exportación por razones de seguridad nacional y sanidad pública y para garantizar un abastecimiento interno suficiente de determinados productos agrícolas y otros productos primarios.  Existen sistemas de financiación, seguro y garantía de las exportaciones, y de devolución de derechos.

6. No se otorgan preferencias a los proveedores nacionales con respecto a la contratación pública abarcada por el Acuerdo sobre Contratación Pública.  La participación de los proveedores extranjeros en el valor total de la contratación pública fue del 3,7 por ciento en 2004 (último año sobre el que se dispone de ese tipo de datos), frente al 4,2 por ciento en 2002.  La proporción del valor total de la contratación correspondiente a bienes y servicios extranjeros descendió del 13,8 por ciento en 2002 al 9,7 por ciento en 2004.  En ese mismo año la proporción de licitación selectiva y contratación directa aumentó al 1,7 y el 44,1 por ciento, respectivamente (frente al 1,5 y el 35,4 por ciento en 2002).

7. En 2005 alrededor del 93 por ciento de las Normas Industriales Japonesas (JIS) estaban armonizadas con las normas internacionales correspondientes (frente al 92 por ciento en 2004).

8. Desde el anterior examen del Japón se han modificado diversas leyes sobre los derechos de propiedad intelectual, con miras a reforzar la protección.  Se ha procurado reducir el tiempo requerido para el registro de patentes.  El Japón ha seguido participando en conversaciones multinacionales y regionales sobre la conclusión de acuerdos encaminados a promover la armonización internacional de los regímenes que protegen los derechos de propiedad intelectual (DPI).
9. En marzo de 2006 el Japón adoptó un Programa Trienal revisado de Promoción de la Reforma Normativa, en el que se enumeraban 1.349 medidas que se prevé contribuyan a la creación de nuevas oportunidades para las empresas nacionales y extranjeras.  El Japón ha seguido realizando reformas normativas en determinadas regiones en el marco del plan de zonas especiales de reforma estructural;  algunas de esas medidas se han aplicado en todo el país.

10. La Ley Antimonopolio (AMA), principal legislación en materia de política de competencia, revisada en 2005, persigue, entre otros, los siguientes objetivos:  aumentar las sanciones y recargos administrativos;  establecer un programa de indulgencia;  otorgar facultades a los funcionarios de la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC) para realizar investigaciones penales obligatorias de conformidad con la Ley Antimonopolio;  y acelerar los procedimientos de audiencia de la JFTC.

11. Se hace cada vez más evidente que la ineficacia de la gestión empresarial ha contribuido a la mala distribución, y quizás al uso excesivo, de capital y mano de obra en el sector empresarial.  Esto ha inducido al Gobierno a aplicar una serie de medidas de política, como la modificación del Código de Comercio, que entró en vigor el 1º de mayo de 2006.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones
i) Procedimientos de despacho de aduana

12. Desde el anterior examen del Japón ha disminuido el tiempo requerido para el despacho de aduana y se han reducido los derechos relacionados con ese despacho;  los últimos datos disponibles indican que el tiempo transcurrido en promedio entre la llegada de las mercancías y la concesión del permiso de importación ha disminuido alrededor del 5 por ciento -de 67,1 horas (2,8 días) en 2004 a 63,8 horas (2,7 días) en 2006- en el caso de la carga marítima y alrededor del 15 por ciento ‑de 17,0 horas (0,7 días) a 14,4 horas (0,6 días)- en el de la carga aérea, y en abril de 2005 los gravámenes por servicios prestados una vez finalizado el horario normal de trabajo se redujeron de 7.800 yenes la hora a 4.100 yenes la hora.

13. En virtud de la modificación de la Ley de Aduanas de 2006, determinados aviones y buques, con inclusión de embarcaciones o aeronaves utilizadas para operaciones de comercio exterior, deben presentar a la Oficina de Aduanas listas de pasajeros y carga antes de su llegada;  según las autoridades, la modificación se introdujo para evitar que en el Japón se realizaran actividades terroristas y delitos organizados transnacionalmente, si bien se tuvo en cuenta la solicitud de establecer un equilibrio entre la facilitación del comercio y la seguridad.  En septiembre de 2005 el Japón ratificó el Convenio para facilitar el tráfico marítimo internacional.

14. Con arreglo a la Ley de Aduanas, todos los importadores deben presentar una declaración de aduana.  Con respecto a la mayor parte de las mercancías, la declaración ha de presentarse después de que las mercancías hayan entrado en una zona Hozei
 o en otro lugar designado;  los productos cuya importación requiera la aprobación del Director General de Aduanas deben declararse antes de entrar en la zona Hozei.  La declaración tiene que ir acompañada de detalles sobre la cantidad y el valor de las mercancías que vayan a importarse y de una lista de bultos, cuenta de flete, certificado de seguro y certificado de origen (para los tipos arancelarios preferenciales), según corresponda.  Puede exigirse documentación adicional, por ejemplo en el caso de mercancías cuya importación esté supeditada a la obtención de una licencia de importación o un certificado sanitario.  Una vez verificada la documentación por la Oficina de Aduanas, se expide el permiso de importación.  Con arreglo al "sistema de autorización de importación inmediata a la llegada", establecido en septiembre de 2003, puede otorgarse el permiso de importación tan pronto como se confirme la entrada de la carga.  Para poder acogerse a ese sistema, los importadores deben presentar una declaración preliminar en línea (a través del Sistema Nipón de Despacho de Aduana Automatizado de la Carga (NACCS));  la Oficina de Aduanas examina la información y los documentos presentados antes de la entrada de la carga y comunica los resultados del examen.

15. Las importaciones se valoran sobre la base de su valor c.i.f. (que se considera el valor de transacción de las importaciones).  Los derechos de aduana se pueden pagar a través de un sistema de redes de pagos múltiples que conecta a las instituciones de cobro (autoridades gubernamentales) con las instituciones financieras.  El Gobierno no percibe ningún derecho por la utilización de ese sistema
, pero las instituciones financieras participantes pueden cobrar tasas variables.  Administra el sistema la Organización de gestión de redes de pagos múltiples del Japón (JAMMO), organización sin fines de lucro establecida por las principales instituciones financieras del Japón;  sólo pueden utilizarlo las instituciones que son miembros de la Organización.
  Desde julio de 2005, a petición por escrito de importadores y otras partes interesadas, se han expedido resoluciones sobre valoración anticipada por escrito;  esas resoluciones pueden publicarse en el sitio Web de la Oficina de Aduanas con autorización de los solicitantes.

16. Se pueden presentar al Director General de Aduanas reclamaciones contra decisiones adoptadas por las autoridades aduaneras dentro de un plazo de dos meses contados a partir de la fecha de importación.  Después, pueden presentarse apelaciones ante el Ministro de Hacienda dentro del plazo de un mes contado a partir de la fecha de la decisión del Director General de Aduanas.
  El número de reclamaciones descendió de 28 en 2004 a 15 en 2005;  en 2005 se presentaron siete apelaciones (frente a seis en 2004);  en 2004 se incoaron dos procesos que se resolvieron en 2004 y 2005.  En 2004 se revisó la Ley de Litigios Administrativos con los siguientes objetivos:  aumentar el número de tribunales con jurisdicción competente;  prolongar el plazo para incoar un proceso;  y ampliar el alcance de los recursos en asuntos administrativos.  Desde 2004 no se ha introducido ningún otro cambio en el procedimiento de reclamación y apelación con respecto a los procedimientos aduaneros del Japón.

ii) Aranceles

a)
Aranceles consolidados

17. En el ejercicio fiscal de 2006 el Arancel del Japón se componía de 8.914 líneas a nivel de 9 dígitos del SA.
  El Japón ha consolidado el 98,8 por ciento de las líneas arancelarias (están sin consolidar 106 líneas) (cuadro III.1);  las líneas sin consolidar comprenden principalmente productos de la pesca (pescado, crustáceos, algas), aceites de petróleo, y madera y artículos de madera.  Se aplican tipos ad valorem a 8.240 líneas (el 92,4 por ciento), derechos específicos a 212 líneas (el 2,4 por ciento), tipos compuestos a 57 líneas (el 0,6 por ciento), y tipos mixtos a 299 líneas (el 3,4 por ciento).  En el ejercicio fiscal de 2006 el promedio de los aranceles NMF consolidados era del 6,5 por ciento, idéntico al promedio de los aranceles NMF aplicados, lo que parece indicar un alto grado de previsibilidad en el Arancel.  Si bien los tipos NMF consolidados y aplicados coinciden en el caso de la mayoría de las líneas, los tipos consolidados exceden de los tipos NMF aplicados en el caso, entre otros, de los siguientes productos:  animales vivos y productos del reino animal (sección I del SA), legumbres y hortalizas (sección II del SA), preparaciones alimenticias, bebidas y tabaco (sección IV del SA), productos de las industrias químicas (sección VI), textiles y prendas de vestir (sección XI), y metales comunes (sección XV).  El tipo consolidado medio correspondiente a los productos agrícolas (definición de la OMC) es mucho más elevado (el 19,1 por ciento) que el correspondiente a los productos no agrícolas (el 3,6 por ciento);  sin ninguna nueva reducción arancelaria pendiente, se prevé que el promedio correspondiente a los productos agrícolas permanezca sin variaciones hasta 2009, año en el que el Japón ultimará el cumplimiento de sus compromisos en el marco de la Ronda Uruguay.

Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF, ejercicios fiscales 2003-2006

(Porcentaje)

	
	
	Ejercicio fiscal 2003a
	Ejercicio fiscal 2004a
	Ejercicio fiscal 2005b
	Ejercicio fiscal 2006b

	
	Aranceles consolidadosc
	
	
	
	

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (% del total de líneas arancelarias)
	98,9
	98,9
	98,8
	98,8

	2.
	Promedio simple de los tipos arancelarios consolidados
	6,4
	6,4
	6,5
	6,5

	
	Productos agrícolas (capítulos 1 a 24 del SA)
	16,8
	16,8
	17,5
	17,5

	
	Productos industriales (capítulos 25 a 97 del SA)
	3,9
	3,9
	3,8
	3,7

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)
	18,4
	18,4
	19,1
	19,1

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)
	3,8
	3,7
	3,7
	3,6

	
	Productos textiles y prendas de vestir
	6,7
	6,7
	6,7
	6,6

	3.
	Contingentes arancelarios (% de las líneas arancelarias consolidadas)
	1,7
	1,7
	1,7
	1,7

	4.
	Líneas arancelarias libres de derechos (% de las líneas arancelarias consolidadas)
	40,8
	40,9
	40,8
	40,9

	5.
	Aranceles no ad valorem (% de las líneas arancelarias consolidadas)
	6,4
	6,3
	6,4
	6,4

	6.
	Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (% de las líneas arancelarias consolidadas)
	1,6
	1,5
	1,6
	1,6

	7.
	Tipos consolidados "de puro estorbo" (% de las líneas arancelarias consolidadas)d
	1,0
	1,0
	1,1
	1,1

	
	Aranceles aplicados
	
	
	
	

	8.
	Promedio simple de los tipos aplicados
	6,3
	6,3
	6,4
	6,5

	
	Productos agrícolas (capítulos 1 a 24 del SA)
	16,1
	16,1
	17,1
	17,1

	
	Productos industriales (capítulos 25 a 97 del SA)
	3,8
	3,8
	3,7
	3,7

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)
	17,7
	17,8
	18,8
	18,8

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)
	3,8
	3,7
	3,7
	3,6

	
	Productos textiles y prendas de vestir
	6,7
	6,7
	6,7
	6,6

	9.
	Crestas arancelarias nacionales (% del total de líneas arancelarias)e
	6,5
	6,4
	6,2
	6,3

	10.
	Crestas arancelarias internacionales (% del total de líneas arancelarias)f
	7,4
	7,4
	7,4
	7,5

	11.
	Desviación típica global de los tipos arancelarios
	23,2
	23,2
	25,0
	25,2

	12.
	Coeficiente de variación de los tipos arancelarios
	3,7
	3,7
	3,9
	3,9

	13.
	Contingentes arancelarios (% del total de líneas arancelarias)
	1,7
	1,7
	1,7
	1,7

	14.
	Líneas arancelarias libres de derechos (% del total de líneas arancelarias)
	41,6
	41,6
	41,5
	41,7

	15.
	Aranceles no ad valorem (% del total de líneas arancelarias)
	6,6
	6,6
	6,7
	6,7

	16.
	Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (% del total de líneas arancelarias)
	1,4
	1,4
	1,6
	1,5

	17.
	Tipos aplicados "de puro estorbo" (% del total de líneas arancelarias)d
	1,1
	1,1
	1,2
	1,1


..
No disponible.

a
Utilizando los equivalentes ad valorem (EAV) de 2003 facilitados por las autoridades japonesas cuando se dispone de ellos.  En caso contrario, se utiliza la parte ad valorem de los tipos compuestos y mixtos.

b
Utilizando los equivalentes ad valorem (EAV) de 2005 facilitados por las autoridades japonesas cuando se dispone de ellos.  En caso contrario, se utiliza la parte ad valorem de los tipos compuestos y mixtos.

c
Los cálculos se basan únicamente en las líneas arancelarias consolidadas.  En 2004 se aplicaron los tipos de la Ronda Uruguay, excepto en el caso de un producto industrial, que se aplicará en 2009.

d
Los tipos "de puro estorbo" son los superiores a 0 pero iguales o inferiores al 2 por ciento.

e
Las crestas arancelarias nacionales se definen como los tipos que exceden del triple del promedio simple global de los tipos aplicados (indicador 8).

f
Las crestas arancelarias internacionales se definen como los tipos superiores al 15 por ciento.

Nota:
En todos los cálculos arancelarios se excluyen las líneas a las que se aplican tipos en el marco de contingentes (se incluyen las líneas arancelarias objeto de comercio de Estado).  Los EAV se han ajustado en consecuencia (por ejemplo, cuando el derecho específico NMF aplicado a una línea arancelaria es igual a 100 yenes/kg en 2001, el EAV de 2001 dado es el 50 por ciento.  En el caso de la misma línea el derecho consolidado es igual a 150 yenes/kg en 2001 y en 2002 el derecho aplicado es igual a 75 yenes/kg.  Sus EAV pasan a ser del 75 y el 37,5 por ciento, respectivamente).


Todos los aranceles se basan en la nomenclatura del SA 2002 y comprenden 9.103, 9.072, 9.067 y 8.914 líneas arancelarias, respectivamente, en los ejercicios fiscales de 2003, 2004, 2005 y 2006.

Fuente:
Cálculos de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades del Japón.

b)
Aranceles NMF aplicados

Estructura
18. En la actualidad el Japón aplica aranceles NMF a 8.914 líneas a nivel de 9 dígitos del SA.
  De ellas, al 93,4 por ciento se aplican derechos ad valorem, al 2,3 por ciento derechos específicos, al 3,3 por ciento derechos mixtos, y al 0,6 por ciento derechos compuestos;  al 0,4 por ciento de las líneas arancelarias se le aplican otros tipos (derechos diferenciales y derechos móviles).
  Se aplican derechos no ad valorem (6,6 por ciento del total de líneas arancelarias) principalmente a las grasas y aceites, el calzado, las preparaciones alimenticias, los animales vivos y los productos del reino animal, los productos textiles y las prendas de vestir, las legumbres y hortalizas, y los productos minerales (gráfico III.1);  las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem para 457 líneas, como consecuencia de lo cual el análisis de los aranceles se basa en el 99,1 por ciento de las 8.914 líneas arancelarias.
  Hay 150 líneas arancelarias (el 1,7 por ciento) a las que actualmente se aplican tipos arancelarios fuera de los correspondientes contingentes;  38 de esas líneas están sujetas a tipos ad valorem.

19. En el ejercicio fiscal de 2006 el Japón redujo unilateralmente los aranceles NMF aplicados al petróleo y los productos del petróleo y al alcohol industrial;  por ejemplo, en el caso del petróleo crudo se aplican tipos NMF nulos (frente a 170 yenes/kilolitro o 50 yenes/kilolitro en el ejercicio fiscal de 2005), y en el del alcohol industrial se aplica un tipo del 23,8 por ciento (frente al 27,2 por ciento en el ejercicio fiscal de 2005).

20. Al 41,7 por ciento aproximadamente del Arancel del Japón se le aplica un tipo 0;  alrededor del 23,6 por ciento está sujeto a tipos superiores a 0 pero inferiores o iguales al 5 por ciento, y el 21,6 por ciento a tipos superiores al 5 por ciento pero inferiores o iguales al 10 por ciento.  Alrededor del 1,7 por ciento del total de líneas arancelarias está sujeto a contingentes arancelarios.  Si bien el 100 por ciento de los tipos aplicados en el marco de contingentes son ad valorem, sólo el 25,3 por ciento de los tipos aplicados fuera de los contingentes son ad valorem.  Existen también importantes diferencias entre los tipos medios:  el tipo medio aplicado en el marco de contingentes es del 18,8 por ciento, en tanto que el aplicado fuera de los contingentes es del 98,5 por ciento.  Según las autoridades, el método de asignación de los contingentes no ha variado desde el anterior examen del Japón.
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Gráfico III.1

Proporción de derechos no 

ad valorem

, por secciones del SA, ejercicio fiscal de 2006

Porcentaje

Nota:      Cada columna del gráfico indica el porcentaje de líneas arancelarias comprendidas en cada sección 

                del SA a que se aplican derechos no 

ad valorem

.  Las cifras entre paréntesis indican el número de

                líneas a las que se aplican tipos no 

ad valorem

.  No se incluyen los tipos aplicados en el marco de

                contingentes (se incluyen las líneas objeto de comercio de Estado). 



Fuente

:  Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades del Japón.


Promedios arancelarios
21. En el ejercicio fiscal de 2006 el promedio simple global de los tipos NMF aplicados en el Japón era del 6,5 por ciento, ligeramente superior al del ejercicio fiscal de 2004 (6,3 por ciento), lo que refleja aumentos de los equivalentes ad valorem de los derechos no ad valorem, ninguno de los cuales registró aumento.  Los productos agrícolas gozan de un nivel de protección mucho mayor que el de los productos no agrícolas:  el promedio simple correspondiente a la agricultura (definición de la OMC) es del 18,8 por ciento, frente al 3,6 por ciento en el caso de los productos no agrícolas.  También es relativamente elevada la protección prestada al calzado y los artículos de sombrerería, las preparaciones alimenticias, las legumbres y hortalizas, los animales vivos, las pieles y cueros, las armas y municiones, y los productos textiles y las prendas de vestir (gráfico III.2).
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Gráfico III.2

Promedio simple de los tipos arancelarios NMF aplicados, por secciones del SA, ejercicios 

fiscales de 2004 y 2006

Porcentaje



Se excluyen los tipos aplicados dentro de contingentes (se incluyen las líneas objeto de comercio de Estado).  Se 

incluyen los equivalentes 

ad valorem

 (EAV) facilitados por las autoridades del Japón cuando se dispone de ellos.  

En caso contrario, se utiliza la parte 

ad valorem

 de los tipos compuestos y mixtos.



Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades del Japón.



Nota:



Fuente

:

Ejercicio fiscal 2004

Ejercicio fiscal 2006


22. Las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem (EAV) correspondientes a 2005 con respecto al 77,1 por ciento aproximadamente de los tipos no ad valorem.
  El promedio simple del conjunto de los EAV facilitados es del 41,8 por ciento, aunque el tipo más elevado es del 902,3 por ciento:  el aplicado a los tubérculos de "konnyaku" (tipo aplicado fuera del correspondiente contingente);  93 de los 100 aranceles más elevados son tipos no ad valorem.
  El promedio global de los EAV es también elevado en comparación con el promedio simple global de los aranceles NMF aplicados, del 6,5 por ciento, y con el promedio simple de los tipos ad valorem, del 4,4 por ciento.

23. Los datos relativos a la progresividad arancelaria no muestran en general una pauta firme, aparte de que el elevado nivel de protección otorgado a los productos agrícolas da lugar a una mayor protección arancelaria global de los productos primarios que de los productos semielaborados.  En algunos sectores, en particular en los de los textiles, las refinerías de petróleo y la maquinaria no eléctrica, existe progresividad arancelaria de los productos semielaborados a los productos acabados. En otros sectores -como los de los productos alimenticios y las manufacturas, los productos de cuero, los productos de madera y papel, otros productos químicos, los productos minerales no metálicos y los productos de metales- la protección prestada a los productos acabados es inferior a la de los productos semielaborados, en tanto que sólo se evidencia progresividad de productos primarios a productos semielaborados y productos acabados en el caso de los productos químicos industriales y el caucho (cuadro AIII.1).

Reducciones y exenciones arancelarias

24. En el ejercicio fiscal de 2005 las reducciones y exenciones de derechos de aduana ascendieron a unos 190.900 millones de yenes, lo que representa alrededor del 21 por ciento de la recaudación arancelaria total.

c)
Tipos preferenciales

25. En el marco del SGP se ofrecen tipos arancelarios preferenciales a 142 países en desarrollo y 15 territorios, con inclusión de preferencias adicionales para 50 países menos adelantados.  El Japón otorga también acceso preferencial a las importaciones procedentes de Singapur, en el marco del Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era (JSEPA), desde noviembre de 2002;  a las procedentes de México, en el marco del Acuerdo entre el Japón y los Estados Unidos Mexicanos para el Fortalecimiento de la Asociación Económica (JUMSEPA), desde abril de 2005;  y a las procedentes de Malasia, en el marco del Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Malasia (JMEPA), desde julio de 2006.

26. El promedio simple de los tipos arancelarios aplicados en el marco de todos los acuerdos preferenciales (SGP, PMA, JSEPA, JUMSEPA y JMEPA) es inferior al promedio simple de los tipos NMF aplicados, aunque existen amplias variaciones de un grupo de productos a otro.  En particular, si bien el promedio simple global de los tipos SGP, PMA, JSEPA, JUMSEPA y JMEPA oscila del 3,3 al 5,3 por ciento, la agricultura está sujeta a tipos que van del 16,3 al 18,8 por ciento (cuadro III.2).  Los aranceles aplicados en el marco de esos acuerdos son también elevados en el caso de determinados productos elaborados e industriales, como el cuero, el caucho, el calzado, los artículos de viaje, y los productos textiles y las prendas de vestir;  partidas como las de los productos lácteos y algunos artículos de calzado, textiles y prendas de vestir no están incluidas en el esquema SGP para los países en desarrollo y, por consiguiente, están sujetas a derechos NMF.

27. En el marco del JUMSEPA, alrededor de 140 líneas arancelarias -determinados tipos de carne, cuero y productos de cuero, entre otras- están sujetas a nuevos contingentes arancelarios (esas líneas no están sujetas a contingentes arancelarios cuando se les aplican tipos NMF);  los tipos aplicados en el marco de los contingentes son inferiores a los correspondientes tipos NMF aplicados.  En el contexto del JMEPA, los plátanos frescos están sujetos a un nuevo contingente arancelario, en cuyo marco se aplica un tipo cero.

28. El mayor beneficiario de acceso preferencial al mercado japonés sigue siendo China:  las importaciones procedentes de ese país representaron en el ejercicio fiscal de 2004 el 59 por ciento de las importaciones totales que recibieron trato preferencial en el mercado del Japón en el marco de su esquema SGP, frente al 56 por ciento en el ejercicio fiscal de 2002 (capítulo II 4) iv)).

Cuadro III.2

Tipos arancelarios preferenciales, ejercicio fiscal de 2006

Porcentaje

	
	NMF
	SGP
	PMA
	JSEPAa
	JUMSEPAb
	JMEPAc

	Tipos ad valorem (% del total de líneas arancelarias)
	93,3
	93,7
	96,7
	96,2
	94,3
	96,5

	Promedio simple global
	6,5
	5,3
	3,3
	4,4
	4,2
	3,7

	Productos agrícolas (definición de la OMC)
	18,8
	17,7
	16,3
	18,8
	17,9
	17,3

	Productos lácteos
	88,0
	88,0
	88,0
	88,0
	88,0
	88,0

	Productos no agrícolas (definición de la OMC)
	3,6
	2,4
	0,3
	1,1
	1,0
	0,6

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	16,0
	14,7
	1,7
	15,9
	15,1
	7,5

	Textiles y prendas de vestir
	6,6
	5,0
	0,1
	0,1
	0,6
	0,1


a
Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era.

b
Acuerdo entre el Japón y los Estados Unidos Mexicanos para el Fortalecimiento de la Asociación Económica.

c
Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Malasia.

Nota:
En los cálculos se excluyen los tipos aplicados en el marco de contingentes y se incluyen los EAV cuando se dispone de ellos;  se incluyen las líneas arancelarias objeto de comercio de Estado.

Fuente:
Cálculos de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades.

iii) Medidas no arancelarias en frontera

29. En marzo de 2006 se modificaron la Ley de Aduanas y la Ley Arancelaria para, entre otras cosas, suprimir de la Ley Arancelaria las secciones relativas a las prohibiciones de las importaciones e incorporarlas a la Ley de Aduanas.
  Las importaciones de estupefacientes, revólveres y pistolas y artículos que infrinjan derechos de propiedad intelectual pueden prohibirse o someterse a un régimen de licencias por motivos de seguridad nacional, protección de la salud y el bienestar de los consumidores o conservación del medio ambiente y la flora y fauna autóctonas.  Algunos productos, como determinados tipos de pescado, están sujetos a contingentes de importación.

a)
Prohibición de importaciones

30. Se han establecido prohibiciones de la importación de los siguientes productos:  determinados productos químicos, como cierto etanol denominado comúnmente Kelthane o Dicofol (en abril de 2005);  determinados estupefacientes denominados comúnmente AMT (en abril de 2005) y MBDB y 2C-T-7 (en abril de 2006);  diamantes en bruto procedentes de Côte d'Ivoire (en enero de 2006), según la Resolución 1643 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas (2005);  y gérmenes que puedan utilizarse en actos de bioterrorismo (2006).

b)
Licencias de importación

31. Entre los cambios introducidos desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón, realizado en 2005, en la lista de productos para cuya importación se requiere autorización figura la adición del atún austral de aleta azul y del atún del Océano Atlántico y del Mediterráneo (fresco o refrigerado) procedentes de países no miembros del Convenio para la conservación del atún austral de aleta azul y el Convenio internacional para la conservación del atún del Atlántico, en diciembre de 2004 y enero de 2006, respectivamente.  Se suprimieron las restricciones mediante régimen de licencias de importación aplicadas a productos textiles y de vestido como los hilados de seda, la gasa de vuelta de seda y los tejidos de seda procedentes de China y la República de Corea (en relación con la expiración del Acuerdo de la OMC sobre los Textiles y el Vestido) en enero de 2005;  y de las aplicadas al atún de aleta azul procedente de Guinea Ecuatorial y Sierra Leona, el atún patudo procedente de Camboya, Guinea Ecuatorial y Sierra Leona, y el pez espada del Atlántico procedente de Sierra Leona, en febrero de 2005.

c)
Contingentes de importación

32. Se imponen contingentes de importación a diversos productos, entre ellos los siguientes:  determinados productos de la pesca, determinados productos químicos orgánicos, productos farmacéuticos, explosivos, productos nucleares, animales y plantas en el marco de la Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres (o de la Convención de Washington), sustancias controladas enumeradas en el Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono, alcohol, y productos que contengan amianto, amosita y crocidolita.
  Desde el 1º de enero de 2005 se han suprimido de la lista de productos sujetos a contingentes de importación productos textiles y de vestido como los hilados de seda, la gasa de vuelta de seda y los tejidos de seda procedentes de China.  Según las autoridades, el Japón no ha establecido medidas de reajuste industrial para compensar la eliminación de los contingentes.

d)
Vigilancia de las importaciones

33. El Japón mantiene un sistema de confirmación previa con el fin de reunir datos sobre las importaciones, vigilarlas y confirmar que se destinan a determinados usos, así como verificar la documentación y los requisitos de origen.  Se necesita confirmación previa del Ministro de Economía, Comercio e Industria, o de otros ministros competentes;  para algunos productos se requiere confirmación aduanera.  Se aplica el sistema, entre otros casos, cuando anteriormente se han presentado declaraciones fraudulentas o se considera probable que se presenten.  Desde el 1º de enero de 2005 se ha suprimido de la lista de productos para los que se requiere confirmación aduanera los hilados de seda procedentes de la República de Corea.

iv) Medidas comerciales especiales

34. El marco jurídico en el que se define la utilización de medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia ha permanecido sin variaciones desde el anterior examen;  se basa en la Ley Arancelaria y en las órdenes, reglamentaciones y directrices pertinentes del Consejo de Ministros.

35. El Japón tiene en vigor dos medidas antidumping que fueron impuestas el 26 de julio de 2002 a determinadas fibras discontinuas de poliéster procedentes de la República de Corea y del Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu (el Taipei Chino);  el nivel de los derechos aplicados oscila entre el 6 y el 13,5 por ciento.  El 31 de agosto de 2006 el Japón inició un "examen por extinción" con respecto a ese producto.

36. El 27 de enero de 2006 el Japón estableció su primer derecho compensatorio, aplicado a las microplaquetas para memorias dinámicas de acceso aleatorio (DRAM) importadas de la República de Corea;  el nivel del derecho es del 27,2 por ciento.

37. El Japón no ha impuesto ninguna medida de salvaguardia desde 2004.

v) Contratación pública

38. El Japón es signatario del Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) de la OMC.  Quedan comprendidas en ese Acuerdo todas las entidades de la administración central, las 47 prefecturas, 12 ciudades designadas (shitei toshi) y algunas empresas públicas.
  Los umbrales a partir de los cuales quedan abarcadas por el ACP las operaciones de contratación pública, expresados en yenes, han descendido desde el anterior examen de sus políticas comerciales;  expresados en derechos especiales de giro (DEG) permanecen sin variaciones.

39. En 2005 el Japón notificó al Comité de Contratación Pública, de la OMC, varios cambios orgánicos en las entidades de contratación sujetas al ACP, entre ellos la sustitución de las entidades Japan Highway Public Corporation, Metropolitan Expressway Public Corporation, Hanshin Expressway Public Corporation y Honshu-Shikoku Bridge Authority por las entidades East Nippon Expressway Company Limited, Metropolitan Expressway Company Limited, Central Nippon Expressway Company Limited, West Nippon Expressway Company Limited, Hanshin Expressway Company Limited, Honshu-Shikoku Bridge Expressway Company Limited, y Japan Expressway Holding y Debt Repayment Agency.

40. El Gobierno realiza anualmente exámenes de sus medidas voluntarias en el marco, entre otros, del Programa de Acción de 1994 sobre Contratación Pública, modificado.
  Todos los años se celebra una reunión sobre el examen voluntario, en el marco del mencionado Programa, para brindar a los proveedores nacionales y extranjeros la oportunidad de expresar sus opiniones sobre la aplicación de las medidas voluntarias, asegurar la transparencia, equidad y competitividad de los procedimientos de contratación y facilitar el acceso de los proveedores nacionales y extranjeros al mercado.  En cada reunión anual se confirma una iniciativa sobre la gestión futura de la contratación pública.  Las autoridades manifiestan que la contratación pública se realiza sin restricciones en cuanto a la nacionalidad de los proveedores o el origen de los productos o servicios, sobre la base del principio de no discriminación, y que todas las entidades pertinentes han aplicado plenamente el ACP;  en las licitaciones abarcadas por el ACP no se otorgan a los proveedores nacionales preferencias de precios ni de otro tipo.

41. Con respecto a los contratos por valor superior al nivel de umbral de 100.000 DEG especificados en el Programa de Acción de 1994, la licitación pública representó el 54,2 por ciento del valor total de la contratación, 1,1 billones de yenes, en 2004 (último año sobre el que se dispone de esos datos), frente al 63,1 por ciento en 2002.
  La proporción de la contratación total correspondiente a bienes y servicios extranjeros, en valor, descendió del 13,8 por ciento en 2002 al 9,7 por ciento en 2004;  la adquisición de bienes extranjeros representó el 13,1 por ciento del total (cuadro III.3).
  La proporción de licitación selectiva y contratación directa aumentó en 2004 al 1,7 y el 44,1 por ciento, respectivamente, frente al 1,5 y el 35,4 por ciento en 2002.
  La contratación de proveedores extranjeros, que ha sido siempre baja, disminuyó en 2004 al 3,7 y al 2 por ciento en valor y número de contratos, frente al 4,2 y el 2,1 por ciento, respectivamente, en 2002.  Las partes correspondientes a proveedores extranjeros en contratos resultantes de licitaciones públicas y selectivas y contratación directa fueron en 2004 del 1,5, el 0 y el 3,8 por ciento (frente al 1,3, el 0 y el 5,3 por ciento en 2002).
  Según las autoridades, no existen datos sobre las proporciones correspondientes a los proveedores extranjeros en los contratos de obras públicas;  casi todos los proyectos de obras públicas de valor igual o superior al umbral establecido en el marco del ACP de la OMC están sujetos a procedimientos de licitación pública competitiva.

Cuadro III.3

Contratación pública, por productos y por origen, 2002 y 2004

(Centenares de millones de yenes y porcentajes)

	Nº
	Productos
	2002
	2004

	
	
	Valor
total
	Proporción extranjera
	Valor
total
	Proporción extranjera

	1.
	Productos de la agricultura y de las industrias de elaboración de productos agrícolas y productos alimenticios
	0,9
	0
	1,9
	49,5

	2.
	Productos minerales
	185,9
	69,4
	177,7
	65,7

	3.
	Productos de las industrias químicas e industrias conexas
	31,2
	29,5
	67,3
	38,4

	4.
	Medicamentos y productos farmacéuticos
	288,5
	30,7
	315,2
	31,1

	5.
	Resinas artificiales;  caucho;  pieles y cueros en bruto;  cuero y manufacturas de cuero
	8,3
	3,5
	8,3
	7,7

	6.
	Madera y manufacturas de madera;  papel y cartón y manufacturas de papel y cartón
	178,2
	0
	915,8
	0

	7.
	Materias textiles y sus manufacturas, hilados para hilar y tejer, y sus manufacturas
	96,1
	0
	58,6
	0,3

	8.
	Manufacturas de piedra, cemento o materias análogas;  productos cerámicos;  vidrio y manufacturas de vidrio
	2,4
	0
	1,6
	0

	9.
	Hierro y acero, y sus manufacturas
	139,1
	0,2
	108,1
	0,4

	10.
	Metales no ferrosos y manufacturas de esos metales
	34,4
	1,1
	49,5
	6

	11.
	Maquinaria y equipo generadores de energía
	134,7
	7,6
	62,7
	55,6

	12.
	Maquinaria especial para determinadas industrias
	102,8
	5,8
	74,5
	19,8

	13.
	Maquinaria y equipo para la industria en general
	54,4
	9,7
	31,7
	20,1

	14.
	Máquinas de oficina y equipo para el procesamiento automático de datos
	2.206,2
	12,3
	1.900
	5,6

	15.
	Aparatos y equipo de telecomunicaciones y de grabación y reproducción de sonido
	630,3
	5,3
	402,7
	2,2

	16.
	Máquinas, aparatos y material eléctrico y sus partes
	197,6
	12,8
	152,3
	4,5

	17.
	Vehículos de carretera
	325,2
	0,8
	279,2
	0,3

	18.
	Vehículos y material para vías férreas
	66,9
	27,9
	74,6
	44,5

	19.
	Aeronaves y equipo conexo
	26,4
	62,1
	57,1
	94

	20.
	Buques, embarcaciones menores y estructuras flotantes
	75,2
	1,3
	17,4
	3,5

	21.
	Equipo sanitario y material para sistemas de conducción de agua y calefacción
	6,6
	38,2
	2,8
	0

	22.
	Instrumentos y aparatos de medicina, cirugía, odontología y veterinaria
	536,5
	42,4
	333
	41,1

	23.
	Muebles y partes de muebles
	58,3
	1,8
	44,7
	0

	24.
	Instrumentos y aparatos científicos y de control
	1.114,1
	26,2
	609,6
	19,4

	25.
	Instrumentos y aparatos de fotografía y de óptica, y relojes
	120,5
	11,2
	70,9
	17,2

	26.
	Mercancías y productos diversos
	253,6
	8,1
	372,6
	8,1

	
	Total
	6.874,1
	17,1
	6.189,9
	13,1


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

42. Los datos facilitados por la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC) indican que la mayoría de los casos de infracción probada de la Ley Antimonopolio siguen estando relacionados con la manipulación de licitaciones relacionadas con obras públicas (sección 4) vi)).  En los últimos años se han dado a conocer al público diversos casos de manipulación de licitaciones en los que estaban involucrados funcionarios gubernamentales.  El 24 de febrero de 2006 el Gobierno celebró una Conferencia de los ministerios y organismos competentes para una contratación pública adecuada, y recopiló las medidas encaminadas a mejorar los procedimientos de licitación y contratación con miras a eliminar la manipulación de las licitaciones.  Entre esas medidas figuran las destinadas a la expansión de los procedimientos de licitación pública competitiva y de la "metodología del mayor valor global" con respecto a las obras públicas.  En la Ley de Promoción de la Licitación y Contratación Equitativas de Obras Públicas se definen los principales instrumentos de política para prevenir la manipulación de licitaciones y otras prácticas incorrectas, por ejemplo la notificación de esas prácticas a la JFTC.
  Además, la Ley relativa a la eliminación y prevención de la participación en la manipulación de licitaciones, que entró en vigor en enero de 2003, entre otras cosas, autoriza a la JFTC a que exija formalmente que los jefes de los ministerios y organismos perfeccionen sus medidas administrativas en materia de licitaciones y contratos con miras a eliminar la manipulación de licitaciones;  si la JFTC se lo pide, deben realizar la oportuna investigación, adoptar medidas para eliminar la manipulación de licitaciones -si se detecta dicha manipulación- y publicar los resultados de la investigación y las medidas adoptadas en consecuencia.

43. La Oficina de Examen de la Contratación Pública (OGPR), a cuyo frente se halla el Primer Secretario del Consejo de Ministros, tramita las reclamaciones sobre los procedimientos de contratación de la administración central y las empresas públicas.  La Junta de Examen de la Contratación Pública (GPRB), organismo examinador independiente, examina las reclamaciones.  Se espera de la entidad contratante que siga las recomendaciones voluntariamente.  Desde el anterior examen del Japón se ha presentado una reclamación.

vi) Comercio de Estado

44. En abril de 2006 se puso fin al monopolio legal de la Organización para el Desarrollo de Tecnologías Industriales y Nuevas Energías con respecto al comercio de alcohol;  actualmente son objeto de comercio de Estado en el Japón el tabaco en rama, el opio, el arroz, el trigo y la cebada, los productos lácteos y la seda cruda.
  Los objetivos declarados de ese comercio son, entre otros, la estabilización del suministro a los consumidores, el control de las importaciones para prestar ayuda a los productores nacionales y la protección de los intereses de los consumidores.  Las actividades de comercio de Estado suelen apoyarse en derechos de importación legislados y, en algunos casos, en derechos específicos de monopolio sobre la producción y la distribución internas.

vii) Normas, y medidas sanitarias y fitosanitarias

a)
Normas, pruebas y evaluación de la conformidad

45. El Japón ha proseguido sus esfuerzos encaminados a la armonización internacional de sus normas y reglamentos técnicos.  En el cuadro III.4 se resumen las normas voluntarias, los reglamentos técnicos obligatorios y las reglamentaciones sanitarias y fitosanitarias del Japón.

Cuadro III.4

Principales normas y reglamentos técnicos del Japón, 2005

(Porcentaje)

	
	Número de normas/
reglamentos
	Correspondientes a normas internacionalesa
	Equivalentes a normas internacionales
	Aceptación de certificación extranjerab
	Aceptación de resultados de pruebas efectuadas en el extranjerob

	A.  Reglamentos técnicos obligatorios
	
	
	
	
	

	Ley de Asuntos Farmacéuticos
	1.751
	..
	..
	..
	..

	Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos
	528
	..
	..
	..
	..

	Ley de Seguridad de los Aparatos y Materiales Eléctricos
	450
	..
	..
	..
	..

	Ley de Seguridad de los Productos de Consumo
	6
	0
	0
	0
	..

	Ley de Control de los Gases a Alta Presión
	2
	..
	..
	..
	100

	Ley de Normas de Construcciónc
	..
	..
	..
	..
	..

	Reglamento de Seguridad para los Vehículos de Carretera
	204
	20
	0
	29
	29

	Ley relativa a la garantía de la seguridad y la mejora de la calidad de los piensos
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley relativa al examen y reglamentación de las sustancias químicas y a la reglamentación de su fabricación
	5
	..
	..
	..
	100

	Ley del Sector de las Telecomunicacionesd
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley de Radiocomunicacionese
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley de Control de los Abonos
	..
	..
	..
	..
	..

	B.  Normas voluntarias
	
	
	
	
	

	Normas Industriales Japonesas (JIS)
	9.727
	46
	93
	..
	..

	Normas Agrícolas Japonesas (JAS)f
	215
	..
	..
	..
	..


..
No disponible.

a
Definidas como "aspectos primarios que comparten un ámbito común".

b
Cuando se aplica.

c
Código de la Ley de Construcción.

d
Según las autoridades, no se conoce el número de reglamentos técnicos obligatorios porque su ámbito y definición son ambiguos;  las condiciones técnicas del equipo terminal se atienen por lo general en el Japón a las Recomendaciones UIT-T/UIT-R y al Reglamento de Radiocomunicaciones de la UIT, y se tiene presente la necesidad de armonización internacional.

e
Según las autoridades, no se conoce el número de reglamentos técnicos obligatorios porque su ámbito y definición son ambiguos;  las condiciones técnicas de las emisoras de radio del Japón se atienen por lo general a las Recomendaciones UIT-R y al Reglamento de Radiocomunicaciones de la UIT, y se tiene presente la necesidad de armonización internacional.  En lo que se refiere al sistema de certificación del equipo de radio, se modificó la Ley de Radiocomunicaciones para establecer el sistema de aceptación de certificación extranjera y de resultados de pruebas efectuadas en el extranjero (la modificación se promulgó en 1998 y entró en vigor en 1999).

f
El ámbito de las normas internacionales difiere del de las JAS.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

Normas voluntarias

46. En 2005 las normas voluntarias comprendían 9.727 Normas Industriales Japonesas (JIS) y 215 Normas Agrícolas Japonesas (JAS).  Alrededor del 93 por ciento de las JIS estaban en armonía con normas internacionales, frente al 92 por ciento en 2004.
  Entre abril de 2005 y marzo de 2006 se revisaron 510 JIS, se suprimieron 141 y se establecieron 267;  durante ese mismo período se revisaron 34 JAS, se suprimieron 15 y se establecieron 5.

47. La Ley JAS (Ley sobre la normalización y el etiquetado correcto de los productos agropecuarios y forestales) se modificó en 2005 y entró en vigor en marzo de 2006.  En virtud de la modificación, se faculta a organizaciones de terceros a certificar a los operadores (por ejemplo, los fabricantes) para que puedan utilizar marcas JAS.
  El Ministro, los organismos de certificación registrados (RCB) y los organismos de certificación extranjeros registrados (ROCB) son responsables de la vigilancia y gestión de las marcas JAS.  Al mismo tiempo, se han hecho revisiones de los criterios de registro, las normas de funcionamiento de las empresas y los derechos de certificación.
  El Ministro de Agricultura, Silvicultura y Pesca está autorizado a ordenar a los organismos de certificación el cumplimiento de los criterios de registro y la mejora de los servicios.  En la Ley JAS, modificada en marzo de 2006, se incorpora la Guía 65 de la ISO a modo de criterios de registro para los organismos de certificación.  Las autoridades estiman que la adopción de la Guía 65 de la ISO contribuye a que el sistema de registro establecido en la Ley JAS sea más transparente, lo que beneficia a los solicitantes nacionales y extranjeros.  Esa modificación suprimió la prescripción de que las organizaciones extranjeras que desearan obtener la condición de ROCB tenían que estar situadas en un país que tuviera un sistema equivalente a las JAS.

48. Unas 12.000 fábricas nacionales y unas 500 fábricas extranjeras, de 21 economías, han recibido autorización para utilizar marcas JIS (al 30 de septiembre de 2006).  El nuevo sistema de marcas JIS entró en vigor el 1º de octubre de 2005, tras la revisión de la Ley de Normalización Industrial en junio de 2004;  el período de transición, del anterior sistema de marcas JIS al nuevo, finalizará el 30 de septiembre de 2008.  Las autoridades sostienen que las fábricas nacionales y las extranjeras reciben el mismo trato con respecto a la certificación de las marcas JIS.  En el marco del nuevo sistema, el Ministerio de Economía, Comercio e Industria ha acreditado como organismos de certificación de marcas JIS a 10 organizaciones japonesas (al 30 de septiembre de 2006).  En cuanto al sistema JAS, los productores o fabricantes extranjeros que hayan obtenido la certificación de RCB o ROCB pueden realizar su propia clasificación y poner en sus productos las marcas JAS.
  Actualmente hay nueve ROCB:  cinco para productos orgánicos y cuatro para productos forestales.
  El 1º de marzo de 2006 entró en vigor la Ley JAS modificada, que permite a las empresas extranjeras que exportan productos agrícolas al Japón ser acreditadas como ROCB.

Reglamentos técnicos obligatorios

49. Según las autoridades, los reglamentos técnicos obligatorios en el marco de la Ley del Sector de Servicios Públicos de Electricidad y la Ley de seguridad de los aparatos y materiales eléctricos están armonizados con las normas internacionales.  Desde el anterior examen, se han adoptado reglamentos técnicos basados en resultados en el marco de la Ley de Seguridad de los Productos de Consumo, la Ley de Control de los Gases a Alta Presión, la Ley del Sector de Servicios Públicos de Electricidad y la Ley del Sector de Servicios Públicos de Gas;  por ejemplo, en la Ley de Seguridad de los Productos de Consumo se estipulan reglamentos técnicos sobre resistencia y durabilidad, y en la Ley del Sector de Servicios Públicos de Gas sobre, entre otras cosas, hermetismo e inflamabilidad.  Entre otros cambios introducidos en los reglamentos técnicos obligatorios cabe citar el establecimiento en abril de 2005 de un sistema de clasificación basado en los riesgos y de buenas prácticas de laboratorio y buenas prácticas clínicas con respecto a los dispositivos médicos en el marco de la Ley de Asuntos Farmacéuticos.  Además, también en abril de 2005 se estableció un sistema de certificación por terceros con respecto a los dispositivos médicos de bajo riesgo para los que se hayan establecido las correspondientes normas de certificación.  Desde 2004 el Japón aplica las directrices de la Conferencia Internacional de Armonización (ICH) en relación con los productos farmacéuticos para uso humano.

50. Los datos facilitados por las autoridades indican que en 2005 existían 204 reglamentos relacionados con las normas de seguridad para vehículos de transporte por carretera;  el 20 por ciento estaba armonizado con normas internacionales (frente al 24 por ciento de 202 reglamentos en 2003, y el 15 por ciento de 277 reglamentos en 2002).

51. El Ministerio de Economía, Comercio e Industria ha designado 23 organismos de inspección, 6 de ellos extranjeros, para realizar pruebas sobre la base de las principales normas y sistemas de certificación de la jurisdicción del Ministerio.
  En 2005 alrededor del 20 por ciento de todas las JIS se consideraban reglamentos técnicos obligatorios en las leyes y las órdenes gubernamentales y ministeriales japonesas.

Acuerdos bilaterales, regionales y multinacionales

52. El Japón no ha concluido ningún acuerdo de reconocimiento mutuo sobre procedimientos de evaluación de la conformidad desde su anterior examen.  Actualmente tiene acuerdos de reconocimiento mutuo con las Comunidades Europeas (desde enero de 2002) y Singapur (desde noviembre de 2002).  El Acuerdo entre el Japón y México para el Fortalecimiento de la Asociación Económica y el Acuerdo de Asociación Económica entre el Japón y Malasia contienen disposiciones sobre reglamentaciones MSF.

b)
Medidas sanitarias y fitosanitarias

53. En mayo de 2006 el Japón revisó sus límites máximos de residuos de productos químicos utilizados en la agricultura (por ejemplo, plaguicidas, aditivos para piensos, y medicamentos de uso veterinario) con arreglo a un sistema de listas positivas de productos químicos contenidos en los alimentos.  En noviembre de 2004 adoptó nuevas disposiciones en materia de cuarentena de las exportaciones e importaciones de perros, gatos, mapaches, zorros y mofetas, para impedir la propagación de la rabia.  En abril de 2005 y julio de 2006 se modificó la lista de plagas de plantas no sujetas a cuarentena para añadir 46 y 34 plagas, respectivamente.  En septiembre de 2005 se modificó la Orden de aplicación de la Ley de prevención de las enfermedades infecciosas de los animales domésticos para designar a los avestruces y determinados tipos de patos (aves del orden de las anseriformes), y sus productos, animales y productos sujetos a cuarentena animal.  En octubre de 2005 se modificaron los procedimientos de importación de animales acuáticos en el marco de la Ley de Conservación de los Recursos Pesqueros.

54. La Comisión de Seguridad Sanitaria de los Alimentos ha venido realizando evaluaciones de la inocuidad de los alimentos modificados genéticamente desde 2003.
  La Comisión ha elaborado normas para la evaluación de la inocuidad de los alimentos modificados genéticamente y los aditivos alimentarios producidos por microorganismos modificados genéticamente, así como políticas para la evaluación de la inocuidad de variedades múltiples, cultivos forrajeros y aditivos para piensos modificados genéticamente.

55. El Japón prohíbe actualmente las importaciones de carne de bovino y aves de corral procedentes de diversos países debido a la EEB y la influenza aviar.

56. Podrá eximirse a los alimentos importados de la inspección prevista en la Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos si las mercancías han sido inspeccionadas por un laboratorio público del país exportador y se acompañan los resultados de la inspección.

c)
Prescripciones en materia de etiquetado y embalaje

57. El etiquetado de los alimentos está sujeto en el Japón a la Ley JAS y a la Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos.  En total, hay en vigor 63 reglamentos técnicos basados en la Ley JAS.  Se trata de normas de etiquetado de la calidad aplicables a todas las categorías de productos alimenticios elaborados, productos alimenticios frescos y productos alimenticios modificados genéticamente;  normas de etiquetado de la calidad individuales;  y normas relativas a productos agrícolas orgánicos y productos alimenticios orgánicos elaborados.

58. Existen normas de etiquetado de la calidad aplicables a todas las categorías con respecto a todos los productos alimenticios y bebidas, excepto el alcohol y los medicamentos.  En la etiqueta de los productos alimenticios frescos debe indicarse el nombre y el lugar de origen.  En la de los productos alimenticios elaborados debe indicarse el nombre, la lista de ingredientes, el contenido neto, la fecha de duración mínima o fecha de caducidad, instrucciones con respecto al almacenamiento, el nombre y la dirección del fabricante, y el país de origen en el caso de los productos importados.  Existen prescripciones específicas de etiquetado en forma de normas de etiquetado de la calidad con respecto a productos individuales, según sus características.  En la etiqueta de todo producto alimenticio que contenga aditivos debe indicarse también los nombres de todos los aditivos incluidos.  No es necesario que en la etiqueta de los productos alimenticios elaborados importados se indique el lugar de origen de los ingredientes (véase infra).  Todos los productos agrícolas orgánicos y los alimentos agrícolas orgánicos elaborados que se vendan en el Japón deben cumplir las normas JAS pertinentes y llevar la marca JAS correspondiente.  Para etiquetar un producto alimenticio como "orgánico" es necesario que un organismo de certificación registrado (RCB) o un organismo de certificación extranjero registrado (ROCB) certifique que el producto cumple determinadas prescripciones JAS.  Sólo los productos alimenticios certificados pueden distribuirse con la marca JAS correspondiente a los productos orgánicos.

59. Con arreglo a la Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos, en las etiquetas de los productos alimenticios elaborados deben indicarse las sustancias alergénicas que puedan contener.  Actualmente son 25 los productos designados para su inclusión en la descripción de ingredientes:  en el caso de 5 de ellos la inclusión es obligatoria (huevos, leche, trigo, alforfón y cacahuetes) y en el de los otros 20 recomendada (abulón, calamar, huevas de salmón, camarones, naranjas, cangrejo, kiwi, carne de bovino, nueces, caballa, salmón, gelatina, habas de soja, pollo, cerdo, setas de la especie Matsutake, melocotón (durazno), ñame, manzana y plátano).

60. El etiquetado obligatorio de los productos alimenticios modificados genéticamente se rige por la Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos y la Ley JAS;  la lista comprende actualmente siete cultivos (habas de soja, maíz, semillas de colza, patatas, semillas de algodón, alfalfa y remolacha) y algunos productos alimenticios elaborados (32 clases de productos alimenticios elaborados designados) hechos principalmente a base de habas de soja o maíz.
  El Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar Social no permite la importación de productos alimenticios modificados genéticamente que no cumplan sus prescripciones en materia de inocuidad.  La Ley de Inspección de Productos Agrícolas prescribe la obligatoriedad de las inspecciones del arroz, el trigo y la cebada, así como las de las habas de soja.
61. Desde septiembre de 2004 se ha añadido a la norma de etiquetado de la calidad la indicación de los lugares de origen de determinados ingredientes de 20 categorías de productos alimenticios elaborados.
  En noviembre de 2005 se modificó la Ley de Seguridad e Higiene en el Trabajo para adoptar el Sistema Armonizado Mundial de Clasificación y Etiquetado de los Productos Químicos;  la Ley modificada entrará en vigor en diciembre de 2006.

viii) Medidas de fomento de las importaciones

62. Al parecer, el Japón ha venido prestando menor atención a las medidas relacionadas con el fomento de las importaciones.  Desde el anterior examen de sus políticas comerciales no ha establecido ninguna nueva medida de promoción de las importaciones y el presupuesto asignado a esas medidas ha venido descendiendo en los últimos años.  Entre las actuales medidas figuran las actividades de importación de la Organización de Comercio Exterior del Japón (JETRO) y un programa de financiación.
  El presupuesto total de los programas de fomento de las importaciones fue de 380 millones de yenes en el ejercicio fiscal de 2005 (último ejercicio sobre el que se dispone de datos), lo que constituye una disminución considerable con relación a los 1.010 millones de yenes asignados en el ejercicio fiscal de 2004.

ix) Zonas de acceso extranjero

63. Como consecuencia de la abolición en mayo de 2006 de la Ley de medidas extraordinarias para promover las importaciones y facilitar la inversión extranjera directa en el Japón, se han suprimido las zonas de acceso extranjero y determinadas medidas conexas previstas en la Ley (por ejemplo, medidas fiscales).
3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Procedimientos
64. Los exportadores deben presentar una declaración de aduana de conformidad con la Ley de Aduanas.  En el caso de la mayoría de las mercancías, la declaración se ha de presentar después de que las mercancías hayan ingresado en una zona Hozei, o en otro lugar específicamente designado;  los artículos cuya exportación requiere la aprobación del Director General de Aduanas deben declararse antes de ingresar en la zona Hozei.  En la declaración, que debe presentarse junto con las facturas y, en caso necesario, otros documentos tales como permisos, aprobaciones o licencias con arreglo a otras leyes y reglamentos, hay que especificar la cantidad y el valor de las mercancías que se van a exportar.  Una vez que la Aduana ha verificado la documentación, se expide un permiso de exportación.

65. El Gobierno introdujo un "sistema específico de declaración de exportaciones" el 1º de marzo de 2006, que permite a los exportadores con un buen historial de cumplimiento de las normas aduaneras (según se define en el artículo 67-4 de la Ley de Aduanas) obtener el despacho de sus mercancías antes de que entren en el territorio aduanero, sin que se encuentren en el interior de dicho territorio (procedimiento general de despacho de las exportaciones).  Las autoridades esperan que la introducción de este sistema reduzca el plazo y la congestión en los depósitos de contenedores.

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

66. En el Japón no hay impuestos ni gravámenes a la exportación.

iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación

67. Los controles que el Japón aplica a las exportaciones se definen en la Ley de Cambios y Comercio Exterior y en la Orden de Control de las Exportaciones.  Entre los productos para cuya exportación se requiere autorización del Ministro de Economía, Comercio e Industria figuran algunas semillas, animales en peligro de extinción y plantas especificadas en convenios internacionales;  estupefacientes;  determinadas obras de arte;  monedas y billetes falsos;  y otros productos que en el Japón están relacionados con delitos.  Los controles de las exportaciones (aprobación previa) tienen por objeto garantizar la seguridad nacional y pública y asegurar una oferta interna suficiente de determinados productos agrícolas y otros productos primarios.
  Las exportaciones de fuentes radiactivas se controlan desde enero de 2006.

a)
Restricciones voluntarias a la exportación

68. Las autoridades no tienen conocimiento de que se haya aplicado ninguna restricción voluntaria a las exportaciones en el Japón desde el anterior examen de sus políticas comerciales.
b)
Cárteles de exportación

69. No existen cárteles de exportación autorizados en el Japón.  No obstante, hay 21 tipos de cártel exentos de la prohibición general que pesa sobre los cárteles en virtud de la Ley Antimonopolio del Japón y de diversas leyes (sección 4) vi)).  De acuerdo con las autoridades, no se consideran cárteles de exportación los cárteles de empresas navieras (por ejemplo, las conferencias marítimas), que están exentos del cumplimiento de la Ley Antimonopolio de conformidad con lo estipulado en la Ley de Transporte Marítimo.
iv) Planes de fomento de las exportaciones

a)
Subvenciones, financiación, seguros y garantías de las exportaciones

70. En 2004 (el año más reciente del que se dispone de datos), el Japón proporcionó alrededor de 6.100 millones de DEG (alrededor de 982.800 millones de yenes) en forma de créditos a mediano y largo plazo a la exportación.
  El Banco de Cooperación Internacional del Japón (una institución vinculada al Estado), y la Nippon Export and Investment Insurance (una institución administrativa independiente, cuya esfera de actividad son los planes de seguro para atenuar los riesgos que no cubre una compañía de seguros privada existente) se encargan de conceder esos créditos, sobre la base de los términos y condiciones establecidos en el Acuerdo de la OCDE sobre créditos a la exportación.
b)
Otros planes de fomento de las exportaciones

71. Los planes de promoción de las exportaciones administrados por la Organización de Comercio Exterior del Japón (JETRO) comprenden la facilitación de información, los estudios de mercado y empresas y el apoyo a la participación en ferias comerciales internacionales.  Desde el ejercicio fiscal de 2004, la JETRO ha realizado varias actividades de promoción de las exportaciones en favor de las pequeñas y medianas empresas (PYME), entre ellas el apoyo a la participación de las PYME en exhibiciones y ferias comerciales en el extranjero, la investigación de mercado y los servicios de asesoramiento.

4) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Tributación y ayudas fiscales

72. En el Japón, las transacciones de bienes y servicios están gravadas con un impuesto sobre el consumo (impuesto sobre el valor añadido) del 5 por ciento.
  Los ingresos procedentes de ése y otros impuestos indirectos, con inclusión de los impuestos especiales de consumo aplicados principalmente a los licores, el tabaco, la gasolina y los automóviles, representaron en el presupuesto del ejercicio fiscal de 2006 el 40,6 por ciento del total de los ingresos fiscales del Gobierno central (frente al 39,7 por ciento en el presupuesto del ejercicio fiscal de 2005 (cuenta de liquidación)).
  Los ingresos procedentes del impuesto sobre la renta de las personas físicas y el impuesto sobre la renta de las sociedades representaron, respectivamente, el 31,0 y el 25,6 por ciento (frente al 31,9 y el 25,4 por ciento en el ejercicio fiscal de 2005 (cuenta de liquidación)) (cuadro III.5).  En el ejercicio fiscal de 2006, el tipo máximo del impuesto sobre la renta de las personas físicas, incluidos los impuestos locales, es del 50 por ciento, y el tipo del impuesto sobre la renta de las sociedades (incluidos los impuestos locales) es del 39,54 por ciento.
Incentivos fiscales

73. El Japón tiene un complejo sistema de ventajas fiscales que se aplican con el fin de alcanzar diversos objetivos de política, incluida la inversión en determinados tipos de equipo para hacer frente a preocupaciones ambientales o promover la investigación y el desarrollo.  Esas ventajas se describen en la Ley de Medidas Fiscales Especiales, que se ha modificado de forma anual.  Habida cuenta de que estas medidas son excepciones de los principios fiscales que rigen en el Japón (equidad, neutralidad y simplicidad), el Gobierno examina anualmente sus objetivos, efectos y pertinencia como medidas de política;  según las autoridades, el Gobierno ha venido racionalizando la aplicación de esas medidas (por ejemplo, allí donde casi no se utilizan o donde se han cumplido los objetivos de política) y solamente aplica las que considera verdaderamente eficaces.  Las autoridades estiman que los ingresos fiscales no percibidos ascenderán a 3.279 millones de yenes en el ejercicio fiscal de 2006 (frente a los 3.559 millones del ejercicio de 2003, los 3.582 millones del ejercicio de 2004 y los 3.797 millones del ejercicio de 2005).  La disminución registrada en el ejercicio fiscal de 2006 con respecto al de 2005 refleja principalmente la abolición de medidas fiscales para promover la inversión en tecnología de la información.  Si bien las autoridades del Japón publican las cuentas de los gastos fiscales con información pormenorizada sobre los ingresos no percibidos como resultado de diversas medidas fiscales, no se ha contado con información sobre la eficacia de tales medidas en función del costo que conllevan (por lo que a ingresos no percibidos se refiere) a fin de alcanzar los objetivos declarados.

Cuadro III.5

Recaudación de impuestos nacionales, ejercicio fiscal de 2006

(Miles de millones de yenes)

	Impuesto
	Presupuesto del ejercicio fiscal de 2005 (liquidación)
	Presupuesto del ejercicio fiscal de 2006

	
	Cuantía
	%
	Cuantía
	%

	Impuestos directos
	31.541
	60,3
	30.235
	59,4

	Impuesto sobre la renta
	15.586
	29,8
	12.788
	25,1

	Impuesto sobre la renta (distribuido a cuentas especiales o gobiernos locales)
	1.116
	2,1
	3.009
	5,9

	Impuesto de sociedades
	13.274
	25,4
	13.058
	25,6

	Impuesto sobre sucesiones
	1.566
	3,0
	1.380
	2,7

	
	
	
	
	

	Impuestos indirectos
	20.749
	39,7
	20.689
	40,6

	Impuesto sobre el consumo
	10.583
	20,2
	10.538
	20,7

	Impuesto sobre las bebidas alcohólicas
	1.585
	3,0
	1.572
	3,1

	Impuesto sobre el tabaco
	887
	1,7
	940
	1,8

	Impuesto sobre la gasolina
	2.168
	4,1
	2.156
	4,2

	Impuesto sobre el gas licuado de petróleo
	14
	0,0
	14
	0,0

	Impuesto sobre el combustible de aviación
	89
	0,2
	87
	0,2

	Impuesto sobre el petróleo y el carbón
	493
	0,9
	476
	0,9

	Impuesto sobre los vehículos automóviles
	757
	1,4
	737
	1,4

	Derechos de aduana
	886
	1,7
	906
	1,8

	Impuesto sobre el tonelaje
	9
	0,0
	9
	0,0

	Derecho de timbre 
	1.169
	2,2
	1.217
	2,4

	Impuesto local de circulación a, b
	311
	0,6
	310
	0,6

	Impuesto sobre el gas licuado de petróleoa, b
	14
	0,0
	14
	0,0

	Impuesto sobre el combustible de aviacióna, b
	16
	0,0
	16
	0,0

	Impuesto sobre los vehículos automóvilesa, b
	379
	0,7
	369
	0,7

	Impuesto especial sobre el tonelajea
	11
	0,0
	11
	0,0

	Derechos de aduana sobre el petróleoa
	45
	0,1
	1
	0,0

	Impuesto para la promoción del desarrollo de recursos energéticosa
	359
	0,7
	354
	0,7

	Impuesto sobre la gasolinaa
	741
	1,4
	739
	1,5

	Impuesto especial sobre el tabacoa
	233
	0,4
	224
	0,4

	Total
	52.291
	100,0
	50.924
	100


a
Impuestos cuya recaudación se distribuye a cuentas especiales.

b
Impuestos cuya recaudación se distribuye a las administraciones locales.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

ii) Subvenciones y otras ayudas financieras

74. El Japón ha notificado a la OMC diversos programas de subvenciones específicos.  En su notificación más reciente, de julio de 2005, se indican 92 planes de subvenciones para ayudar a los sectores siguientes:  industria, finanzas, agricultura, silvicultura y pesca, y transporte.
  La mayoría de las subvenciones notificadas por el Japón desde 1998 se refieren a los sectores de la energía y la minería, la agricultura, la investigación, y las pequeñas y medianas empresas (PYME).

iii) Empresas de propiedad estatal, conversión en sociedades anónimas y privatización

75. El Estado mantiene una participación en empresas importantes de varios sectores, y por esa vía podría influir directamente en la producción y el comercio.  Esas empresas son la Empresa Nacional Nipona de Telégrafos y Teléfonos (NTT), Japan Tobacco Inc. (JT) y Kansai International Airport Co. Ldt.  En agosto de 2006, el Gobierno estaba en posesión del 33,7 por ciento de las acciones de NTT, el 50 por ciento de las de JT y el 66,4 por ciento de las de Kansai International Airport Co. Ltd.  El Organismo de Construcción de Ferrocarriles, Transporte y Tecnología del Japón, una corporación vinculada al Gobierno, posee todas las acciones de la Compañía de Ferrocarriles de Hokkaido, la Compañía de Ferrocarriles de Shikoku, la Compañía de Ferrocarriles de Kyushu y la Compañía de Ferrocarriles de Carga del Japón.  El Gobierno también posee acciones de bancos comerciales tales como el Resona Bank, al parecer por motivos cautelares.
76. Sobre la base del Plan de Reorganización y Racionalización para Instituciones Públicas Especiales, adoptado el 18 de diciembre de 2001, ya se han reformado 136 de las 163 empresas públicas objeto de reforma.  Dieciséis se abolieron, 36 se privatizaron y 39 se transformaron en "entidades administrativas constituidas en sociedad";  de las 27 restantes, 5 van a mantener su situación actual (por ejemplo, NHK broadcasting), y 22 se reformarán.

iv) Derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio

a)
Evolución reciente

77. Las principales leyes relativas a los derechos de propiedad intelectual permanecen en vigor;  se han introducido una serie de enmiendas desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón (cuadro III.6).  Por ejemplo, en 2004, se enmendó la Ley de Patentes para, entre otras cosas, permitir que el sector privado lleve a cabo estudios sobre el estado de la técnica en nombre de la Oficina de Patentes del Japón;  se modificó la Ley Arancelaria a fin de introducir un sistema por el que se comunica a los titulares de los derechos el nombre o dirección del importador y el expedidor de las mercancías que se estima tienen posibilidades de infringir derechos de propiedad intelectual;  la Ley de Fondos de Inversión fue enmendada con objeto de incluir los derechos de propiedad intelectual como "bienes en fideicomiso";  y la Ley de Derecho de Autor lo fue para impedir que se reimporten en el Japón las grabaciones de sonido publicadas cuya distribución esté prevista exclusivamente fuera del país (con un contenido idéntico al de las grabaciones de sonido publicadas cuya distribución esté prevista dentro del territorio japonés) a fin de aprovechar las diferencias de precios.
  Según las autoridades, la Ley enmendada prohíbe efectivamente las importaciones paralelas en la medida en que éstas respondan al criterio mencionado.  En 2005, se enmendó la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio con el fin de introducir una "marca colectiva regional" para proteger las marcas de fábrica o de comercio que constan de nombres geográficos y nombres de productos/servicios, y que han sido utilizadas por, entre otras, asociaciones de cooperativas de empresas industriales y personas jurídicas extranjeras correspondientes;  se modificó la Ley Arancelaria para permitir que los titulares de los derechos lleven a cabo la inspección de las mercancías que puedan infringir derechos de propiedad intelectual distintos de las marcas de fábrica o de comercio o el derecho de autor;  la Ley de Semillas y Plantones fue enmendada a fin de ampliar la duración de los derechos de los obtentores en 5 años, hasta 25 años contados a partir de la fecha del registro de la obtención, y ampliar la cobertura de esos derechos para incluir los productos elaborados directamente con material de cosecha seleccionado (así como las semillas, los plantones y los materiales de cosecha);  la Ley de Prevención de la Competencia Desleal fue objeto de una enmienda destinada, entre otras cosas, a fortalecer la protección de los secretos comerciales y las sanciones contra las falsificaciones.  La norma relativa a la indicación geográfica, que estipula la protección de las indicaciones geográficas en el Japón, fue enmendada en 2005;  entre otras cosas, la enmienda proporciona protección a las indicaciones geográficas de origen del sake japonés.

Cuadro III.6

Legislación sobre derechos de propiedad intelectual, 2006

	Derechos de propiedad intelectual específicos
	Legislación pertinente
	Organismos responsables de la administración 
de la ley

	Derecho de autor y derechos conexos
	Ley de Derecho de Autor
	Organismo de Asuntos Culturales, Ministerio de Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología

	Marcas de fábrica o de comercio
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Patentes
	Ley de Patentes - Ley de Modelos de Utilidad
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Derechos sobre obtenciones vegetales
	Ley de Semillas y Plantones
	Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca

	
	Ley de Patentes
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Dibujos y modelos industriales
	Ley de Dibujos Industriales
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Indicaciones geográficas
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley relativa a las Asociaciones de Empresas de Bebidas Alcohólicas y Medidas para la Recaudación del Impuesto sobre las Bebidas Alcohólicas (vinos y bebidas espirituosas)
	Administración Tributaria Nacional

	Esquemas de trazado de los circuitos integrados
	Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados Semiconductores
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Protección de información no divulgada
	Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Control de las prácticas anticompetitivas
	Ley Antimonopolio
	Comisión de Comercio Leal

	
	Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Recursos civiles y administrativos
	Código de Procedimiento Civil - Ley de Ejecución Civil 
	Ministerio de Justicia

	
	Ley de Patentes - Ley de Modelos de Utilidad
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria 

	
	Ley de Dibujos Industriales
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley de Derecho de Autor
	Organismo de Asuntos Culturales, Ministerio de Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología

	
	Ley de Semillas y Plantones
	Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca

	
	Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados Semiconductores
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley Antimonopolio
	Comisión de Comercio Leal

	Medidas en la frontera
	Ley Arancelaria
	Ministerio de Hacienda

	
	Ley del Comercio de Exportación e Importación
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

78. En junio de 2006, la Oficina Central de Estrategia de la Propiedad Intelectual publicó el Programa Estratégico sobre Propiedad Intelectual para 2006.  En el Programa se estipulaba, entre otras cosas, que el Japón aceleraría el examen de las solicitudes de patentes mediante medidas tales como la contratación exterior de una parte de los procedimientos de examen y el aumento del número de examinadores;  promovería la armonización internacional del sistema de patentes;  trabajaría en pro de un tratado internacional sobre la no proliferación de mercancías falsificadas y pirateadas;  y establecería un sistema para identificar las infracciones de los derechos de propiedad intelectual (distintos de las marcas de fábrica o de comercio y el derecho de autor) en la frontera.

79. En 2005, se realizaron 240.000 "primeros trámites" (finalización de los primeros exámenes de solicitudes de patentes)
, y el promedio del plazo de espera para esos "primeros trámites" fue de alrededor de 27 meses (frente a los 25 meses de 2003);  el número de solicitudes de examen aumentó de 220.000 en 2003 a 400.000 en 2005.  Previendo un incremento continuo en el número de solicitudes, el Gobierno se propone lograr que el promedio del plazo de espera para los primeros trámites de las patentes no supere los 30 meses para 2008, y 11 meses para 2013.  En diciembre de 2005, a fin de hacer frente al rápido incremento del número de solicitudes de examen de patentes, el Gobierno estableció la Oficina Central para el Examen Rápido y Eficiente de las Patentes, dirigida por el Ministro de Economía, Comercio e Industria;  la Oficina publicó un plan de acción para adoptar medidas adicionales con el fin de acelerar los exámenes de las patentes.
b)
Armonización y cooperación internacionales

80. El Japón ha seguido promoviendo la armonización internacional de los procedimientos de solicitud y examen relacionados con los derechos de propiedad intelectual.  Por ejemplo, ha participado en los debates del Comité Permanente sobre el Derecho de Patentes (SCP) relativos al Tratado sobre el Derecho Sustantivo de Patentes, que tienen por objeto reducir el costo de la obtención de patentes para los solicitantes en múltiples países y mejorar la previsibilidad de dicha obtención en cada oficina de patentes.  El Japón estima que es importante una armonización sustantiva de las leyes sobre patentes a fin de lograr los mismos resultados en cada oficina de patentes y la máxima explotación de los resultados de las investigaciones y los exámenes realizados por otras oficinas.

81. El Japón ha participado en las actividades de cooperación mutua de las Oficinas Trilaterales (Oficina de Patentes del Japón, Oficina de Patentes y Marcas de los Estados Unidos y Oficina Europea de Patentes) con miras a abordar problemas comunes en la esfera de las patentes.  Entre las actividades de cooperación se incluyen el intercambio de examinadores de las patentes y el desarrollo de una estructura común para el establecimiento de un sistema de acceso a archivos en línea.  Por lo que se refiere a las marcas de fábrica o de comercio, la Oficina de Patentes del Japón, la Oficina de Patentes y Marcas de los Estados Unidos y la Oficina de Armonización del Mercado Interior (Marcas, Dibujos y Modelos) de la Comunidad Europea (OAMI) han venido desarrollando el "Proyecto de Listado Trilateral de Identificación" para examinar las identificaciones en inglés de las mercancías y servicios que son aceptables para las tres Oficinas, con el fin de disminuir la carga de los solicitantes en el proceso de obtención de derechos de marcas de fábrica o de comercio.  En 2004, las Oficinas elaboraron una lista de aproximadamente 7.000 identificaciones aceptables en inglés acordadas.  Posteriormente, acordaron añadir 3.650 identificaciones y, en la actualidad, la lista contiene alrededor de 10.350 identificaciones aceptables en inglés.  El Japón también participa en los debates del Comité Permanente de la OMPI sobre el Derecho de Marcas, Dibujos y Modelos Industriales e Indicaciones Geográficas, que abordan, entre otras cuestiones, la revisión del Tratado sobre el Derecho de Marcas y la armonización sustantiva de la legislación en materia de marcas de fábrica o de comercio.
c)
Observancia

82. El 1º de abril de 2005 se estableció el Tribunal Superior de Propiedad Intelectual como rama especial del Tribunal Superior de Tokio.  El Tribunal Superior de Propiedad Intelectual es la jurisdicción de apelación frente a las decisiones de juicios y apelaciones sobre acciones y demandas en materia de patentes promovidas por la Oficina de Patentes del Japón.  También entiende en cualesquiera otros casos sometidos al Tribunal Superior de Tokio en relación con la propiedad intelectual.  Al mismo tiempo, se introdujeron enmiendas a la Ley de Organización de los Tribunales y al Código de Procedimiento Civil con el fin de ampliar y aclarar la potestad de los funcionarios de instrucción judicial en las cuestiones relacionadas con la propiedad intelectual;  de conformidad con esas enmiendas, se permite que los funcionarios de instrucción, con el permiso de los jueces, formulen preguntas durante las alegaciones orales o en otras ocasiones a fin de aclarar los hechos del caso.

83. En el cuadro III.7 se recogen datos estadísticos sobre las actividades realizadas en el Japón para luchar contra las infracciones de los derechos de propiedad intelectual (DPI) en la frontera.
  Por ejemplo, la infracción de los DPI sobre patentes, modelos de utilidad, dibujos y modelos industriales o marcas de fábrica o de comercio puede dar lugar a penas de prisión o multas.  En 2006, se enmendaron algunas leyes de propiedad intelectual a fin de aumentar las sanciones.  Como resultado de esas enmiendas la sanción por infracción de los derechos de patente consiste actualmente en pena de prisión de hasta 10 años (en lugar de los 5 años anteriores), multa de hasta 10 millones de yenes (frente a 5 millones anteriormente), o ambas cosas;  la infracción de esos derechos por parte de sociedades se sanciona con multa de hasta 300 millones de yenes (antes 150 millones);  también han aumentado las sanciones por infracción de los derechos sobre modelos de utilidad, dibujos y modelos industriales, y marcas de fábrica o de comercio.
Cuadro III.7

Suspensión de importaciones que pueden infringir derechos de propiedad intelectual, 2003-2005

	Categoría
	Artículos principales
	2003
	2004
	2005

	
	(Miles de unidades)

	Productos afectados
	
	
	

	Calzado
	Zapatillas de deporte
	11
	29
	26

	Bolsos
	Bolsos, monederos
	142
	165
	253

	Vestido
	Camisetas, sudaderas, impermeables, bufandas
	260
	211
	177

	Equipo deportivo
	Equipo de golf y de esquí
	0
	0
	0

	Relojes
	Relojes de pulsera y de bolsillo
	30
	53
	34

	Artículos para fumador
	Encendedores
	2
	4
	6

	Juguetes
	Animales de peluche, coches en miniatura
	43
	15
	70

	Otros artículos
	Artículos de uso doméstico, llaveros, cosméticos
	283
	560
	531

	Total
	
	771
	1.037
	1.097

	(Número de casos)
	
	(10.324)
	(12.799)
	(13.467)

	
	
	(Número de casos)

	Tipos de infracción
	
	
	

	Derechos de patente 
	
	1
	80
	66

	Derechos de modelos de utilidad
	
	1
	1
	2

	Derechos de dibujos y modelos industriales
	
	12
	39
	42

	Derechos de marcas de fábrica o de comercio
	
	7.332
	8.922
	13.228

	Derechos de autor (derechos conexos)
	
	80
	119
	175

	Derechos de obtentores de variedades
	
	0
	1
	0

	Total
	
	7.426
	9.143
	13.467


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

v) Reforma normativa

84. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, el Japón ha proseguido las iniciativas en pro de la reforma de su sistema normativo, sobre todo mediante el Programa Trienal de Promoción de la Reforma Normativa, adoptado en marzo de 2004 y revisado en marzo de 2005 y marzo de 2006.  Las revisiones se llevaron a cabo a la luz de las opiniones y solicitudes formuladas por entidades nacionales y extranjeras (incluidas las del Consejo de Promoción de la Reforma Normativa).  Uno de los principales objetivos del Programa Trienal es la creación de un sistema socioeconómico libre y justo, totalmente abierto a la comunidad internacional.

85. El Programa Trienal revisado de Promoción de la Reforma Normativa de marzo de 2006 comprende 1.349 medidas.  Según las autoridades, se trata de una compilación de medidas encaminadas a acelerar aún más la reforma estructural de la economía y la sociedad japonesas, y contiene medidas específicas para la reforma normativa entre los ejercicios fiscales de 2004 y 2006.  Las nuevas medidas están encaminadas a reducir la intervención del Gobierno central en sectores de la economía que se considera funcionan más eficazmente sin intervención estatal;  revitalizar la economía japonesa mediante el estímulo de nuevas actividades económicas, el aumento de la demanda y el incremento del empleo;  y crear nuevas oportunidades para que las empresas nacionales y extranjeras establezcan mercados en el Japón.  Las autoridades consideran que el nuevo Código de Sociedades facilitará la entrada de IED al permitir fusiones y adquisiciones mediante el uso de acciones de una empresa matriz (incluidas las empresas extranjeras) a partir de mayo de 2007, cuando entrarán en vigor las disposiciones pertinentes del Código.  Entre los principales sectores y asuntos abarcados figuran los siguientes:  servicios médicos;  servicios de enseñanza;  agricultura;  vivienda y construcción;  empleo;  movimiento de personas físicas;  despacho de aduana;  promoción de la IED;  tecnología de la información;  política de competencia;  sistema jurídico;  servicios financieros;  energía;  y transporte.
86. El Consejo de Promoción de la Reforma Normativa es el organismo central de promoción de esa reforma.

87. En abril de 2003 entró en vigor la Ley de Zonas Especiales de Reforma Estructural, en virtud de la cual se permiten excepciones a determinadas reglamentaciones en "zonas especiales" aprobadas, con arreglo a las circunstancias específicas de la zona.  Para obtener la aprobación, los organismos municipales deben proponer proyectos de planes.  Hasta la fecha, se han aprobado 878 zonas especiales;  se les han otorgado excepciones con respecto a reglamentaciones en materia de enseñanza, renovación urbana, distribución, agricultura, atención médica, cooperación industria‑universidades, medio ambiente y otras esferas.  Por ejemplo, se ha aprobado una zona de distribución internacional en una importante zona portuaria, en la que el despacho de aduana funcionará las 24 horas del día los 365 días del año, y empresas privadas explotarán un terminal público de contenedores y una zona franca.  No se han aprobado todas las propuestas;  algunas han tropezado con la oposición de ministros del Gobierno central cuyas competencias abarcan los reglamentos en vigor.  Algunas de las medidas se han autorizado a nivel nacional;  entre éstas se incluye la participación de las "empresas en general" (incluidas las sociedades anónimas) en actividades agrícolas.
vi) Política de competencia

a)
Evolución reciente

88. A lo largo de los años, la creciente importancia de la desreglamentación y la competencia en la economía japonesa parece haber traído consigo una expansión de la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC).  El presupuesto asignado a la JFTC en el ejercicio fiscal de 2006 ascendió aproximadamente a 8.300 millones de yenes (frente a 8.100 millones en el ejercicio de 2005 y 7.800 millones en el de 2004), y el número de funcionarios del JFTC aumentó hasta 737, tras haber sido de 706 en el ejercicio de 2005 y 672 en el de 2004.  Según las autoridades, la independencia de la JFTC está suficientemente protegida por la Ley Antimonopolio, que establece que la JFTC depende administrativamente del Primer Ministro;  el presidente y los comisionados desempeñan sus funciones de forma independiente y no pueden ser cesados contra su voluntad mientras dure su mandato.

89. Desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón, se han realizado varios cambios legislativos, entre ellos una modificación de la Ley Antimonopolio, que entró en vigor el 4 de enero de 2006, para, entre otras cosas, aumentar los recargos administrativos contra los cárteles y las sanciones frente a la infracción de las órdenes de eliminación de la JFTC;  introducir un programa de indulgencia;  permitir que los funcionarios de la JFTC procedan a inspecciones, registros e incautaciones mediante las órdenes judiciales correspondientes;  y acelerar los procedimientos de audiencia de la JFTC.  De conformidad con la Ley de Promoción de la Licitación y Contratación Equitativas de Obras Públicas, etc., que entró en vigor en enero de 2003, la JFTC ha exigido a las partes pertinentes en tres casos de manipulación de licitaciones que presenten informes sobre la adopción de medidas encaminadas a mejorar los procedimientos de licitación.
Modificación de la Ley Antimonopolio

90. La modificación introdujo cinco cambios principales en la Ley Antimonopolio.  En primer lugar, el tipo de recargo ha aumentado del 6 al 10 por ciento de las ventas en el caso de empresas grandes, y del 3 al 4 por ciento en el de empresas pequeñas y medianas.
  En segundo lugar, se introdujo un programa de indulgencia con miras a ofrecer un incentivo a las empresas para la retirada de los cárteles;  en el marco de ese programa, la JFTC aplica la inmunidad o una reducción en el pago del recargo a las empresas que cumplen determinados requisitos.  En tercer lugar, se han introducido investigaciones penales obligatorias por la JFTC con miras a mejorar su capacidad de reunir pruebas y asegurar las debidas garantías procesales.
  En cuarto lugar, el anterior "sistema de recomendaciones" se suprimió y fue sustituido por un nuevo sistema en cuyo marco la JFTC dicta órdenes de eliminación de medidas tras proporcionar al declarante la oportunidad preliminar de formular su opinión.
  En quinto lugar, se incrementaron las sanciones contra las empresas que infringen las órdenes de eliminación (multa de hasta 300 millones de yenes, frente a los 3 millones anteriores), y se hicieron más rigurosas las sanciones contra la interferencia en las actividades de la JFTC, incluida la inspección, fijándose una pena de prisión de un año como máximo, o multa de no más de 3 millones de yenes (en comparación con los 200.000 yenes anteriores).
b)
Exenciones de la prohibición de los cárteles establecida en virtud de la Ley Antimonopolio

91. No se han introducido modificaciones de las exenciones de la Ley Antimonopolio desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón.  La Ley Antimonopolio contiene disposiciones por las que las actividades de las cooperativas y los contratos de mantenimiento de los precios de reventa de obras amparadas por derecho de autor quedan exentos de las medidas destinadas a lograr la observancia de derechos de propiedad intelectual.  Además, hay otras leyes que contienen disposiciones por las que se autorizan determinados cárteles, entre ellas la Ley de Seguros y la Ley del Comercio de Exportación e Importación.  En marzo de 2004 estaban exentos en virtud de esas disposiciones 21 sistemas, objeto de 15 leyes (cuadro III.8).

Cuadro III.8

Exenciones de la Ley Antimonopolio, 2006

	Ministerios y organismos competentes
	Legislación
	Sistema

	1.  Exenciones en virtud de la Ley Antimonopolio (1 ley, 3 sistemas)
	

	Comisión de Comercio Leal del Japón
	Artículo 21
	Actividades en el marco de derechos de propiedad intelectual

	
	Artículo 22
	Actividades de cooperativas

	
	Artículo 23
	Contratos de mantenimiento del precio de reventa

	2.  Exenciones en virtud de diversas leyes (14 leyes, 18 sistemas)

	Secretaría de Servicios Financieros
	Ley de Seguros
	Cárteles de seguros

	
	Ley de Organizaciones de Calificación de Seguros Generales
	Exenciones del seguro obligatorio de automóviles y contra terremotos

	Ministerio de Justicia
	Ley de Reorganización de Sociedades
	Adquisición de acciones de empresas en proceso de reorganización

	Ministerio de Hacienda
	Ley relativa a las Asociaciones de Empresas de Bebidas Alcohólicas y Medidas para la Recaudación del Impuesto sobre las Bebidas Alcohólicas
	Cárteles de racionalización

	Ministerio de Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología
	Ley de Derecho de Autor
	Cárteles para la recaudación de derechos por la utilización comercial de discos musicales

	Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar Social
	Ley de Coordinación y Mejora de las Empresas Sujetas a Regulación Sanitaria
	Cárteles para impedir el exceso de competencia

	Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca
	Ley de Asociación de Cooperativas Agrícolas
	Federación de cooperativas agrícolas

	
	
	Corporación de Asociaciones Agrícolas

	Ministerio de Economía, Comercio e Industria
	Ley del Comercio de Exportación e Importación
	Cárteles de exportación

	
	Ley de Asociación de Cooperativas de Empresas Pequeñas y Medianas
	Federación de asociaciones de pequeñas empresas

	
	Ley de Cooperativas de Empresas Pequeñas y Medianas
	Entidades económicas conjuntas

	Ministerio de Ordenación Territorial, Infraestructura y Transporte
	Ley de Transporte Marítimo
	Cárteles de transporte marítimo (internacional)

	
	
	Cárteles de transporte marítimo (servicios costeros)

	
	Ley de Transporte por Carretera
	Cárteles de transporte

	
	Ley de Aeronáutica Civil
	Cárteles de aviación (internacional)

	
	
	Cárteles de aviación (nacional)

	
	Ley de Asociaciones de Transporte Marítimo de Cabotaje
	Cárteles de transporte marítimo (servicios de cabotaje)

	
	
	Empresas conjuntas de transporte marítimo


Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

c)
Sistema de mantenimiento del precio de reventa
92. El Japón no ha modificado las exenciones establecidas en la Ley Antimonopolio en relación con el sistema de mantenimiento del precio de reventa.  En 2001, como consecuencia de un examen, la JFTC decidió mantener ese sistema con respecto a las obras amparadas por derechos de autor (libros, revistas, periódicos, discos de vinilo, casetes musicales y discos compactos);  según las autoridades, eran muchas las personas contrarias a la eliminación del sistema con respecto a dichas obras, dado su valor cultural.

d)
Sociedades holding y fusiones y adquisiciones

93. El capítulo 4 de la Ley Antimonopolio prohíbe las fusiones y adquisiciones si conducen a una limitación sustancial de la competencia.
  Todas las fusiones y adquisiciones en proyecto que excedan de determinados umbrales deben notificarse a la JFTC 30 días antes de que tenga lugar la fusión o adquisición.  Los umbrales establecidos para las fusiones son los siguientes:  10.000 millones de yenes para la suma de los activos totales de una de las empresas partes en la transacción;  y 1.000 millones de yenes para la suma de los activos totales de cualquier otra parte en la transacción en cuestión.
  En el caso de las fusiones en que participen empresas extranjeras, los activos totales se refieren a las "ventas en el Japón".
  En el caso de las adquisiciones, los umbrales son, entre otros, los siguientes:  10.000 millones de yenes para la suma de los activos totales de la empresa adquirente;  1.000 millones de yenes para los activos totales de la empresa adquirida (de una sociedad del Japón);  y 1.000 millones de yenes para las ventas en el Japón de la totalidad o una parte sustancial (de una empresa de una sociedad extranjera).  Según las autoridades, en el caso de alrededor del 5 al 7 por ciento de las fusiones propuestas, en años recientes las partes interesadas han mantenido voluntariamente consultas previas.
94. La Ley Antimonopolio restringe también la concentración excesiva de poder, no sólo mediante una sociedad holding, sino a través de fusiones y adquisiciones distintas de las resultantes de la creación de una sociedad holding;  las sociedades holding están permitidas si se considera que no constituyen una "concentración excesiva de poder económico".
  La empresa debe presentar un informe sobre sus actividades comerciales a la JFTC en el plazo de tres meses contadas a partir del final de cada ejercicio contable si los activos totales de la empresa en cuestión y sus filiales sobrepasan los umbrales especificados (600.000 millones de yenes en el caso de una sociedad holding, 8 billones en el de una empresa financiera, y 2 billones en el de otras empresas).
  En el ejercicio fiscal de 2004, se presentaron 79 informes sobre actividades comerciales con arreglo a lo previsto en el artículo 9 de la Ley Antimonopolio (incluidas 23 sociedades holding), en comparación con 76 informes (incluidas 21 sociedades holding) en el ejercicio fiscal de 2003.  En el ejercicio de 2004, 1 sociedad holding notificó su establecimiento, frente a 4 que lo hicieron en el de 2003.
e)
Acuerdos internacionales

95. El Japón participa activamente en los comités y grupos de trabajo de la OCDE establecidos con el fin de aumentar la cooperación en materia de política de competencia.  El 6 de septiembre de 2005 los Gobiernos del Japón y el Canadá firmaron en Ottawa un acuerdo sobre cooperación en materia de actividades anticompetitivas;  el acuerdo, que entró en vigor el 6 de octubre de 2005, prescribe obligaciones para ambas partes en relación, entre otras cuestiones, con la notificación, la cooperación, la coordinación, las solicitudes de medidas de cumplimiento, y la consideración de los intereses importantes de la otra parte en cuanto a las actuaciones destinadas a hacer cumplir las disposiciones entre las autoridades encargadas de la competencia.
  Los Acuerdos de Libre Comercio del Japón con Singapur, México y Malasia también incluyen disposiciones sobre política de competencia;  prevén que cada parte en el correspondiente acuerdo adopte medidas adecuadas contra las actividades anticompetitivas de conformidad con sus leyes y reglamentos, así como la cooperación en el control de dichas actividades, por ejemplo, mediante la notificación a la otra parte de las actuaciones destinadas a hacer cumplir las disposiciones, la cooperación, la coordinación, las solicitudes de actuaciones destinadas a lograr el cumplimiento y la consideración de los intereses de la otra parte.

f)
Medidas para hacer cumplir la ley
96. Puede iniciarse una investigación sobre posibles infracciones de la Ley Antimonopolio si éstas son objeto de una denuncia procedente del público en general, si las detecta la propia JFTC, si son objeto de una notificación de la Secretaría de la Pequeña y Mediana Empresa, o si las denuncian los solicitantes de indulgencia.  La Ley Antimonopolio contempla tres tipos de medidas a fin de castigar las infracciones de la Ley y ejercer de esa manera un efecto disuasorio:  medidas administrativas tales como recargos y órdenes de adopción de "medidas de eliminación" (órdenes de cese y desistimiento) sobre los cárteles de precios;  sanciones penales
, y acciones civiles por daños y perjuicios.  Con la entrada en vigor de la enmienda a la Ley Antimonopolio en enero de 2006, se han incrementado las sanciones y los recargos administrativos contra la interferencia con la inspección, entre otras infracciones.
97. De los 89 casos tramitados por la JFTC en el ejercicio fiscal de 2005, se adoptaron medidas legales en 19 de ellos;  se ordenó a 399 empresas que pagaran recargos por un valor total de 18.900 millones de yenes (cuadro III.9).  En ese mismo ejercicio hubo dos acusaciones penales.

98. En virtud del artículo 8-4 de la Ley Antimonopolio, la JFTC sigue vigilando los mercados oligopolísticos en alto grado, y puede ordenar la adopción de medidas para restablecer la competencia en caso de "situación de monopolio".
  En la actualidad (septiembre de 2006), 29 empresas están sujetas a esa vigilancia.

Cuadro III.9

Medidas para hacer cumplir la política de competencia, 2003-2006

	Detalles
	Ejercicio fiscal

	
	2003
	2004
	2005
	2006

	A)  Casos en que se adoptaron medidas legales contra prácticas prohibidas por la Ley Antimonopolio

	Número de medidas legales
	25
	35
	19
	5

	Monopolio privado
	1
	2
	0
	0

	Cárteles
	17
	24
	17
	3

	Cárteles de precios
	3
	2
	4
	3

	Licitación colusoria
	14
	22
	11
	0

	Otros tipos de cártelesa
	0
	0
	0
	0

	Prácticas comerciales desleales
	7
	8
	2
	2

	Otros casos
	0
	1
	0
	0

	
	(Miles de millones de ¥)

	B)  Órdenes de pago de recargos
	
	
	
	

	Orden de pago
	
	
	
	

	Número de casos
	24
	26
	20
	6

	Número de operadores 
	507
	200
	399
	65

	Monto de los recargos (en miles de millones de ¥)
	3,87
	11,15
	18,87
	3,29

	Decisiones de iniciar audiencias
	8
	8
	8
	2

	C)  Casos de investigación tramitados recientemente
	
	
	
	

	Casos investigados
	
	
	
	

	Casos pendientes del ejercicio fiscal anterior
	40
	38
	19
	18

	Nuevos casos iniciados durante el ejercicio fiscal corriente
	121
	101
	88
	11

	Total
	161
	139
	107
	29

	Casos tramitados
	
	
	
	

	Medidas legales 
	
	
	
	

	Recomendaciones
	25
	35
	17
	n.a.

	Orden de cese y desistimiento
	n.a.
	n.a.
	1
	5

	(Decisión de iniciar audiencias)b
	(9)
	(16)
	(3)
	(0)

	Orden de pago de recargoc
	0
	0
	0
	0

	Subtotal
	25
	35
	19
	5

	Otros casos
	
	
	
	

	Advertencias
	13
	9
	7
	7

	Fianzas
	75
	60
	47
	24

	Terminación de procedimientosd
	10
	16
	16
	14

	Subtotal
	98
	85
	70
	45

	Total
	123
	120
	89
	50

	Casos pendientes para el siguiente ejercicio fiscal
	38
	19
	18
	..

	Acusaciones penales
	1
	0
	2
	1


n.a.
No aplicable.

..
No disponible.

a
Incluyen restricciones del volumen de ventas y restricciones a empresas clientes.

b
Las cifras entre paréntesis indican el número de casos en que se adoptó la decisión de iniciar audiencias sobre la base de recomendaciones.

c
Casos en que se emitieron órdenes de pago de recargos sin que se hubiera formulado una recomendación ni emitido una orden de cese y desistimiento.

d
Se terminaron los procedimientos por falta de pruebas.

Nota:
Las cifras correspondientes al ejercicio fiscal de 2006 representan datos al 31 de agosto de 2006.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades del Japón.

g)
Medidas de distribución

99. La Ley sobre las medidas que deben adoptar los comercios minoristas en gran escala para preservar el medio ambiente regula la apertura y la ampliación de los comercios minoristas en gran escala.  Entre junio de 2000 y agosto de 2006, se presentaron 3.809 notificaciones relativas al establecimiento de esos comercios de conformidad con dicha Ley.  El Ministerio de Economía, Comercio e Industria revisó su directriz de aplicación de la Ley en marzo de 2005 (entró en vigor en octubre de 2005).  La directriz prescribe los factores que deben tener en cuenta los operadores en lo relativo a las instalaciones y a las operaciones comerciales, por ejemplo, los espacios necesarios de estacionamiento, y dispone que los comercios en gran escala cooperen con las comunidades locales en la aplicación de medidas para combatir el delito (por ejemplo, creando instalaciones de alumbrado en los aparcamientos y patrullas de guardias).
100. El 31 de mayo de 2006 se promulgó una enmienda de la Ley de Urbanismo y la Ley de Normas de Construcción por la que se modifican, entre otras cosas, las categorías de ordenación urbana que permiten el uso del terreno para construcciones tales como comercios minoristas en gran escala (con una superficie edificada total mayor de 10.000 m2);  en consecuencia, la enmienda ha hecho que disminuya efectivamente el número de zonas urbanas en que pueden establecerse comercios minoristas en gran escala.
  Según las autoridades, esas modificaciones tienen por objeto modificar el reglamento de planificación urbana únicamente;  se va a mantener el nivel actual de liberalización de los servicios comerciales al por menor, y no se introducirán limitaciones numéricas, incluidas las pruebas de necesidades económicas y la discriminación entre los proveedores nacionales y extranjeros de servicios.

vii) Gestión empresarial

101. El reconocimiento creciente de que una gestión ineficiente de las empresas ha contribuido a la mala distribución y quizá al uso excesivo de capital y mano de obra en el sector empresarial ha inducido al Gobierno a aplicar una serie de medidas de política desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón.
  Entre esas medidas figura la adopción del Código de Sociedades, que se promulgó el 26 de julio de 2005 y entró en vigor el 1º de mayo de 2006.  El Código estipula, entre otras cosas, que los consejos de administración de las grandes empresas (es decir, las sociedades con un capital de más de 500 millones de yenes o un pasivo de más de 20.000 millones de yenes según el balance verificado y aprobado más recientemente), o los directores en el caso de las sociedades sin consejo de administración, deben decidir sobre la adopción de un marco básico para sus sistemas de control interno y comunicar a los accionistas un resumen de la decisión adoptada en sus informes sobre la actividad empresarial.  El Código también reforzó los derechos de los accionistas;  por ejemplo, a menos que en el acta constitutiva se disponga lo contrario, los accionistas están facultados para cesar a miembros del consejo de administración por mayoría simple en una reunión de accionistas, en lugar de la mayoría de dos tercios que exigía el Código de Comercio anterior.  El Código de Sociedades también mejoró las normas aplicables a la actuación de los accionistas en materia de instrumentos derivados.  Las disposiciones sobre divulgación de información se hicieron más rigurosas en interés de los accionistas, por ejemplo, al requerir más información con respecto a los directores externos.  Asimismo, se suprimió el requisito de capital mínimo para establecer una empresa.
  El Código de Sociedades también permite a las sociedades nombrar a un auditor de cuentas y/o un "consejero contable" si su acta constitutiva así lo establece.  Además, la Ley de Instrumentos Financieros y Bolsa, adoptada por la Dieta en junio de 2006, exige que los gerentes establezcan controles internos sobre los informes financieros.

102. La Bolsa de Tokio adoptó una norma, que entró en vigor en marzo de 2006, por la que se exige a las empresas que cotizan en bolsa que publiquen en el sitio Web de la Bolsa de Tokio informes en los que describan su estructura de gestión empresarial, indicando lo siguiente:  las razones para adoptar una estructura de gestión tipo comité o auditoría interna;  si tienen directores externos;  y si adoptan alguna medida para prevenir las absorciones.
103. Las autoridades sostienen que los principios de contabilidad generalmente aceptados del Japón son equivalentes a las Normas Internacionales de Contabilidad en la mayoría de las esferas, si bien reconocen diferencias limitadas en algunas de ellas.  No obstante, consideran que un esfuerzo adicional para promover la convergencia internacional de las normas de contabilidad contribuirá a la protección de los inversores en el mercado japonés, y apoyan resueltamente todo esfuerzo encaminado en esa dirección.  Por otra parte, no tienen previsto adoptar las normas internacionales de contabilidad en su totalidad.
� El ejercicio fiscal va de abril a marzo.


� Ese Convenio fue adoptado en 1965 por la Organización Marítima Internacional (OMI) con objeto de facilitar el tráfico marítimo y garantizar la uniformidad de las formalidades y demás procedimientos;  por ejemplo, se establece un límite al número de declaraciones que pueden exigir las autoridades.  La revisión del Convenio realizada en 2002 entrañó la adopción de un formulario unificado para la información que ha de facilitarse a las autoridades portuarias en ocasión de la llegada o partida de un buque.





� Una zona Hozei es una zona especialmente designada por el Ministro de Hacienda para almacenar mercancías importadas o mercancías destinadas a la exportación.  Los trámites de importación o exportación deben ultimarse una vez hayan entrado en la zona Hozei las mercancías importadas o destinadas a la exportación.  Hay cinco tipos de zona Hozei:  zona Hozei designada, almacén Hozei, almacén manufacturero Hozei, zona Hozei de exposición, y zona Hozei integrada.





� Los derechos de despacho de aduana incluyen actualmente un derecho de inspección si ésta se realiza en un lugar distinto de la zona designada (5.000 yenes la hora) y un gravamen por servicios prestados una vez finalizado el horario de trabajo (entre 0 h y 5 h:  4.550 yenes la hora;  entre 5 h y 22 h:  4.100 yenes la hora;  y entre 22 h y 24 h:  4.550 yenes la hora).





� Según información en línea de la JAMMO, hasta la fecha (octubre de 2006) no parecen haber participado en el sistema bancos extranjeros.  Consultado en:  http://www.jammo.org/index.html (en japonés).





� Puede incoarse un proceso contra el arbitraje del Ministro dentro de un plazo de tres meses.





� El Arancel del Japón presenta tres categorías diferentes de derechos:  derechos legales (que comprenden tipos generales y temporales), derechos consolidados en la OMC y derechos preferenciales (en el marco del SGP, el JSEPA, el JUMSEPA y el JMEPA).  En el caso de los derechos legales, se utiliza normalmente el tipo "temporal", aparentemente abierto, en vez del tipo general, más elevado;  a los Miembros de la OMC se les aplica, en régimen NMF, el tipo más bajo entre el legal y el consolidado, salvo cuando se aplican tipos preferenciales.  Cuando el tipo temporal, general o preferencial es superior al tipo consolidado en la OMC, se aplica este último a los Miembros de la OMC.  Actualmente están sujetas a tipos temporales 483 líneas arancelarias (con inclusión de líneas a las que se aplican tipos en el marco de contingentes) o 289 líneas arancelarias (con exclusión de líneas no objeto de comercio de Estado a las que se aplican tipos en el marco de contingentes) a nivel de 9 dígitos del SA;  el período efectivo de esos tipos se extendía hasta el final del ejercicio fiscal de 2006.





� El Japón había cumplido sus compromisos de reducción arancelaria en relación con todos los productos industriales menos uno para enero de 1999 y en relación con los productos agrícolas para enero de 2004.  Todavía quedan por cumplir los compromisos de reducción arancelaria con respecto a un producto industrial, el mentol (SA 2906), que se espera se cumplan para abril de 2009.


� Con exclusión de las líneas a las que se aplican tipos en el marco de contingentes (se incluyen las líneas objeto de comercio de Estado).





� Un derecho mixto consiste en la aplicación de un derecho ad valorem o un derecho específico;  normalmente se aplica el más elevado de los dos.  Un derecho compuesto consiste en una combinación de tipo ad valorem y específico.  Un derecho diferencial consiste en un tipo específico aplicado por kg de productos importados, que varía en función directa de la diferencia entre el precio oficial de importación fijado por las autoridades y el precio de importación real.  Un derecho móvil consiste en un tipo arancelario específico para las importaciones cuyo valor no supere un determinado umbral;  el tipo va disminuyendo a medida que el valor excede del umbral y se convierte en cero al alcanzar un determinado nivel.





� Las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem en relación con 457 de las 593 líneas arancelarias a las que se aplican aranceles no ad valorem.  En el caso de 32 líneas que están sujetas a derechos mixtos y 27 líneas a las que se aplican tipos compuestos, en el análisis se utilizó sólo la parte ad valorem, lo que significa que los niveles de esos tipos mixtos y compuestos están infravalorados.





� Según las autoridades, no se disponía de los EAV correspondientes a las restantes líneas arancelarias a las que se aplican aranceles no ad valorem por falta de importaciones de un número no especificado de esas partidas, lo que parece indicar que los aranceles correspondientes podrían ser prohibitivos, o porque la unidad utilizada para determinar los derechos no se correspondía con la utilizada para las estadísticas comerciales.





� En el ejercicio fiscal de 2004 el promedio simple de los tipos ad valorem fue del 4,4 por ciento y el promedio de los EAV facilitados por las autoridades, basado en las importaciones de 2003, fue del 39,2 por ciento.


� Los países de la ASEAN son también importantes beneficiarios del esquema SGP del Japón:  por ejemplo, Tailandia (7,9 por ciento de las importaciones totales que recibieron trato preferencial), Malasia (7,2 por ciento), Indonesia (6,3 por ciento) y Filipinas (5,5 por ciento).


� En el artículo 69-8 de la Ley de Aduanas se definen las importaciones prohibidas.  Los regímenes de licencias de importación se rigen por la Ley de Cambios y Comercio Exterior.  Para importar productos en relación con los cuales el Japón ha asumido compromisos en el marco de acuerdos internacionales se requiere la autorización del Ministro de Economía, Comercio e Industria.





� Documento G/LIC/N/3/JPN/4 de la OMC, de 1º de noviembre de 2005;  e información facilitada por las autoridades del Japón.





� Las ciudades designadas son 12 ciudades de más de 500.000 habitantes, especificadas en la correspondiente Orden del Consejo de Ministros.  En la Ley de Cuentas y en las ordenanzas pertinentes se especifican los procedimientos de contratación de las entidades de la administración central, mientras que los procedimientos de las administraciones locales se rigen por la Ley de Autonomía Local y las ordenanzas pertinentes.





� Documentos GPA/W/285/Add.5 y GPA/W/295/Add.4 de la OMC, de 4 de febrero de 2004 y 24 de enero de 2006, respectivamente.





� Documento GPA/MOD/JPN/21 de la OMC, de 12 de septiembre de 2005.  Esos cambios reflejan modificaciones orgánicas debido a la privatización de cuatro empresas públicas el 1º de octubre de 2005.  El Japón presentó otra notificación sobre cambios orgánicos de las entidades de contratación pública sujetas al ACP el 8 de diciembre de 2005 (documento GPA/MOD/JPN/23 de la OMC).





� Para obtener detalles de esas medidas, véase OMC (2001), capítulo III 2) vii).





� Sobre la base de los últimos datos disponibles.  Consultado en:  http://www.kantei.go.jp/jp/ kanbou/17tyoutatu/index.html.  Los datos no incluyen la contratación de obras públicas.


� Prime Minister's Office (2005).  Los subsectores de servicios en los que hay participación extranjera son los siguientes:  telecomunicaciones (el 21,3 por ciento de la contratación total del subsector), servicios de informática y servicios conexos (el 5,6 por ciento del subsector), servicios de reparación de maquinaria y equipo (el 1,7 por ciento del subsector), publicidad (el 0,7 por ciento del subsector) y otros servicios (el 1,9 por ciento del subsector).





� Son varios los factores que podrían explicar la menor proporción de licitación pública en la contratación total, tanto en lo que se refiere al número de contratos como a su valor, así como el aumento de la proporción correspondiente a la contratación directa.  Entre ellos cabe citar los siguientes:  mayor ausencia de ofertas recibidas en respuesta a una licitación pública o selectiva y, en menor medida, aumento del número de contratos que requieren productos y servicios que sólo puede suministrar un determinado proveedor (en el caso de objetos de arte o por razones relacionadas con la protección de derechos exclusivos, tales como patentes o derechos de autor, o cuando, por razones técnicas, no haya competencia).





� Para participar en los procedimientos de licitación pública o selectiva, tanto los proveedores nacionales como los extranjeros tienen que acreditar que reúnen las condiciones requeridas ante cada una de las entidades contratantes, para ser incluidos en la lista de proveedores acreditados.





� Documento GPA/61 de la OMC, de 18 de octubre de 2001.





� Por ejemplo, sobre la base de las contramedidas formuladas en julio de 2005 para impedir la repetición de actos de manipulación de licitaciones, el Ministerio de Ordenación Territorial, Infraestructura y Transporte ha adoptado, entre otras, las siguientes medidas:  expansión de los procedimientos de licitación pública competitiva y de la metodología del mayor valor global, y fortalecimiento de las sanciones por delitos graves de manipulación de licitaciones mediante, entre otras cosas, el aumento de la indemnización por daños establecida previamente en los contratos de servicios de construcción del 10 al 15 por ciento del precio del contrato.  La Dieta está examinando actualmente un proyecto de ley de enmienda de la Ley relativa a la eliminación y prevención de la participación en la manipulación de licitaciones, que tiene por objeto, entre otras cosas, establecer sanciones penales contra los funcionarios públicos que participen en la manipulación de licitaciones.  En el Índice de Percepción de la Corrupción 2006, que mide el grado de corrupción percibido entre funcionarios y políticos de 163 países/economías, el Japón ocupa el 17º lugar, con una puntuación de 7,6 en 10.  En 2005 su puesto era el 21º (en 159) y su puntuación era de 7,3 en 10;  en 2004 ocupaba el 24º lugar (en 146) con 6,9 puntos en 10.  (Consultado en:  http://www.transparency.org.)





� Cada trimestre se publica un informe de situación en materia de recepción y examen de reclamaciones.  En los "Procedimientos de examen de las reclamaciones relativas a la contratación pública" (decisión adoptada por la OGPR el 14 de diciembre de 1995) se fomentan las consultas entre el reclamante y la entidad contratante antes de la presentación de la reclamación:  desde 2004 ha habido unas 20 investigaciones sobre supuestas infracciones del Acuerdo sobre Contratación Pública, pero casi todas ellas se resolvieron mediante consultas entre los proveedores y las entidades contratantes.  Se presentó una reclamación en relación con la contratación de la construcción de la Takinogawa Company Housing de la Compañía de Ferrocarriles del Este del Japón por esta última Compañía.  La GPRB dictaminó que los procedimientos de contratación de dicha Compañía eran admisibles y se rechazó la impugnación.





� Documento G/STR/N/11/JPN de la OMC, de 14 de noviembre de 2006.





� En junio de 2004 el Comité JIS adoptó un Plan de Acción encaminado a facilitar una armonización más eficaz de las normas nacionales con las internacionales.  En el Plan se identifican esferas estratégicas de armonización internacional y se establecen con detalle las funciones de los distintos participantes (industrias y sector privado).





� Antes de la modificación los organismos de certificación realizaban sus actividades en nombre del Ministro de Agricultura, Silvicultura y Pesca.





� La revisión dio lugar a la introducción de los criterios de registro establecidos en la Guía 65 de la ISO/CEI;  el sistema de aprobación de las normas de funcionamiento de las empresas y los derechos de certificación por el Ministro de Agricultura, Silvicultura y Pesca fue sustituido por un sistema de notificación al Ministro.





� Sólo los productos clasificados con arreglo al sistema JAS pueden llevar marcas JAS.





� Los procedimientos de nuevo registro en el marco de la Ley JAS modificada entraron en vigor en septiembre de 2005;  se está examinando una serie de solicitudes.  Según las autoridades, se espera que aumente el número de ROCB.





� Lista de organismos de inspección designados.  Consultado en:  http://www.jisc.go.jp/eng/jis-mark/ spe-insp-body.html.





� El Acuerdo entre el Japón y México entró en vigor el 1º de abril de 2005 y el Acuerdo entre el Japón y Malasia entró en vigor el 13 de julio de 2006.


� Notificaciones del Japón al Comité MSF de la OMC.





� La Comisión de Seguridad Sanitaria de los Alimentos se estableció en virtud de la Ley Básica sobre Inocuidad de los Alimentos, en la Oficina del Consejo de Ministros, para realizar evaluaciones de riesgos.  Los objetivos principales de la Comisión tienen tres componentes fundamentales:  realizar evaluaciones de los riesgos de los alimentos de manera científica, independiente y equitativa, y formular recomendaciones a los ministerios competentes sobre la base de los resultados;  establecer la comunicación de riesgos entre las partes interesadas;  y dar respuesta a peligros y situaciones de urgencia relacionados con enfermedades transmitidas por los alimentos.





� La lista está sujeta a actualización anual.





� La norma revisada entró plenamente en vigor en octubre de 2006.  Entre los productos alimenticios elaborados sujetos a etiquetado obligatorio figuran los siguientes:  productos agrícolas en conserva, algas secas o saladas, productos de pescado salado o seco (chicharro y caballa), productos de pescado salado (caballa), productos preparados a base de anguila, migas de bonito seco, y legumbres y hortalizas congeladas.





� El Incentivo Fiscal a las Importaciones de Productos Manufacturados se suprimió a finales de marzo de 2002.





� Para obtener información adicional, véase la información en línea de Aduanas del Japón.  Consultado en:  http://www.customs.go.jp/asem/partners_db/db_jp_export.htm.





� De conformidad con el artículo 48 de la Ley de Cambios y Comercio Exterior.





� El control de las exportaciones de fuentes radiactivas se ejerce de conformidad con el Código de Conducta sobre seguridad tecnológica y física de las fuentes radiactivas del OIEA:  Directrices sobre la importación y exportación de fuentes radiactivas, de 24 de septiembre de 2004.





� OECD (2006), Statistics on Export Credit Activities.  Consultado en:  http://www.oecd.org/ dataoecd/26/16/36461667.pdf.


� El 5 por ciento está compuesto por el impuesto nacional sobre el consumo (4 por ciento) y un impuesto local sobre el consumo (1 por ciento).  Entre las transacciones exentas figuran la venta y el arrendamiento de tierras, el alquiler de edificios residenciales, la venta de valores, los derechos de registro y de expedición de licencias pagados a organismos gubernamentales, los préstamos monetarios, las operaciones en divisas, los servicios de atención médica y bienestar y algunos servicios de enseñanza, y los libros de texto escolares.





� El impuesto sobre el consumo representó alrededor de la mitad de los ingresos procedentes de los impuestos indirectos.





� Documento G/SCM/N/123/JPN de la OMC, de 7 julio de 2005.





� En el Japón, las grabaciones de sonido (por ejemplo, discos compactos de música) están sujetas al mantenimiento del precio de reventa, pero no siempre lo están en el extranjero.





� Para que esté protegido el lugar de origen, nacional o extranjero, el Comisionado de la Administración Tributaria Nacional debe designarlo.  Hasta la fecha, sólo se ha designado una región.


� Intellectual Property Strategy Headquarters (2006).





� Trámites realizados por la Oficina de Patentes del Japón en respuesta a las solicitudes de examen de patentes.





� Artículo 92-8 del Código de Procedimiento Civil.





� En el documento IP/N/6/JPN/1 de la OMC, de 18 de febrero de 1997 (notificación más reciente disponible), se exponen las medidas judiciales adoptadas por el Japón en relación con la observancia de los derechos de propiedad intelectual.


� Cuatro de los miembros del Consejo asisten a las reuniones de la Sede de Promoción de la Reforma Normativa en el seno del Consejo de Ministros, con lo que tienen la oportunidad de interactuar directamente con éste en el examen de las opiniones y recomendaciones del Consejo de Promoción de la Reforma Normativa.  Este Consejo desempeña también funciones de estrecha coordinación con el Consejo de Política Económica y Fiscal y con la Sede de Promoción de las Zonas Especiales de Reforma Estructural.  El Consejo de Promoción de la Reforma Normativa controla la aplicación del nuevo Programa Trienal y tiene el mandato de requerir, cuando lo considere necesario, la presentación de materiales y explicaciones y la cooperación de los jefes de las organizaciones gubernamentales.


� El tipo de recargo aumenta en un 50 por ciento para quienes repiten la infracción en el plazo de 10 años;  se reduce en un 20 por ciento para quienes cesan en la conducta ilícita más de un mes antes de que la JFTC inicie una investigación (si la infracción se produjo durante menos de 2 años).  La modificación también amplía el ámbito de las conductas sujetas a recargo administrativo.


� La primera de esas investigaciones se llevó a cabo el 25 de abril de 2006, en relación con un caso de manipulación de licitaciones por los gobiernos locales.





� En el anterior "sistema de recomendaciones", la JFTC publicaba una recomendación (por ejemplo, cesar en la manipulación de las licitaciones) para una empresa que se consideraba infringía la Ley Antimonopolio.  Si la empresa afectada no aceptaba la recomendación, la JFTC podía iniciar audiencias administrativas.


� Se produce una limitación sustancial de la competencia cuando, como consecuencia de una fusión, cambia la estructura de un mercado y empresas específicas pueden controlar ese mercado influyendo en variables tales como el precio, la calidad y la cantidad.





� Por "suma de activos totales" se entiende la suma de los activos totales de la empresa de que se trate y sus "empresas vinculadas".





� Las "ventas en el Japón" se calculan sumando las ventas en el Japón de las oficinas comerciales de la empresa extranjera y las ventas en el Japón de otras empresas en las que más de la mitad de los derechos de voto correspondan a la empresa extranjera.


� En el artículo 9 de la Ley Antimonopolio se define la "concentración excesiva de poder económico" como una situación en la que se observan efectos importantes en la economía nacional y obstáculos a la promoción de una competencia libre y leal, debido a:  1) la escala global de negocios de una empresa, sus filiales y otras empresas del Japón por ella controladas mediante tenencia de acciones;  2) la gran influencia de esas empresas en otras, como consecuencia de transacciones financieras;  o 3) la ocupación por esas empresas de posiciones influyentes en un número considerable de esferas económicas.





� Toda empresa recientemente creada que sobrepase cualquiera de esos umbrales debe presentar una notificación a la JFTC en el plazo de 30 días contados a partir de su establecimiento.





� El Japón ha concertado otros dos acuerdos bilaterales de cooperación en materia de actividades anticompetitivas, a saber, con los Estados Unidos (en vigor desde octubre de 1999) y las Comunidades Europeas (en vigor desde agosto de 2003).





� Capítulo 12 del Acuerdo entre el Japón y la República de Singapur para una Asociación Económica en la Nueva Era;  capítulo 12 del Acuerdo entre el Japón y los Estados Unidos Mexicanos para el Fortalecimiento de la Asociación Económica;  y capítulo 10 del Acuerdo entre el Gobierno de Malasia y el Gobierno del Japón para una Asociación Económica.  Esos Acuerdos están disponibles en línea en:  http://www.mofa.go.jp.


� Las sanciones penales consisten actualmente en pena de prisión de hasta tres años o multa de hasta 5 millones de yenes en el caso de monopolios privados y limitaciones irrazonables del comercio, y pena de prisión de hasta dos años o multa de hasta 3 millones de yenes si se trata de acuerdos internacionales que constituyen limitaciones irrazonables del comercio y prácticas comerciales desleales, restricciones del número de miembros de asociaciones comerciales, e infracciones de decisiones definitivas adoptadas por la JFTC.  Sólo pueden iniciarse procedimientos penales después de que la JFTC haya presentado una acusación al Fiscal General del Estado.  Hay recurso de apelación ante los tribunales superiores y finalmente ante el Tribunal Supremo.





� La JFTC investigó casos de manipulación de licitaciones en relación con proyectos de construcción de puentes de acero ordenados por el Ministerio de Ordenación Territorial, Infraestructura y Transporte y la Japan Highway Public Corporation.





� Se define como situación de monopolio en una rama de producción (cuya producción total sea superior a 100.000 millones de yenes) aquella en que existen todas las estructuras de mercado y todos los "resultados indeseados en el mercado" enumerados a continuación:  1) la participación en el mercado de una única empresa es superior al 50 por ciento (o al 75 por ciento en el caso de dos empresas que operen juntas en una determinada rama de actividad);  2) se dan condiciones que hacen que la entrada de nuevas empresas en esa rama de actividad sea extremadamente difícil;  y 3) durante un período de tiempo considerable, i) el incremento de los precios ha sido importante o su disminución leve en vista de los cambios que se han producido en la oferta y la demanda, entre otros, y ii) los beneficios o los gastos (por ejemplo, en publicidad y comercialización) son muy superiores a los niveles habituales en esa rama de producción.  Entre los "resultados indeseados en el mercado" se incluyen factores tales como los obstáculos a la entrada en el mercado, el incremento extraordinario de los precios o beneficios sumamente elevados.





� Las 29 ramas de producción son las siguientes:  chicle;  cerveza;  whisky;  tabaco;  polipropileno;  botellas de plástico para bebidas;  planchas de yeso y sus productos;  oro en lingotes;  calderas;  máquinas expendedoras de bebidas;  lámparas de incandescencia para automóviles;  accesorios de iluminación eléctrica;  acumuladores de plomo;  unidades centrales de proceso;  impresoras a chorro de tinta;  unidades terminales financieras;  radiadores;  amortiguadores;  acondicionadores de aire para máquinas de transporte;  casetes para juegos;  servicios fijos de telecomunicaciones;  servicios móviles de telecomunicaciones;  programas informáticos operativos;  flete por ferrocarril;  vuelos regulares interiores de pasajeros;  venta al por mayor de libros y revistas;  control del polvo;  servicios de obras para consultorios médicos;  y administración de derechos de autor sobre obras musicales.


� En virtud de la Ley modificada, los comercios minoristas en gran escala solamente están permitidos en tres categorías de zonas urbanas (comercial de vecindario, comercial y cuasiindustrial), en comparación con las siete categorías anteriores a la enmienda (residencial, cuasiresidencial, comercial de barrio, comercial, cuasiindustrial, industrial y no designada).





� Véase OMC (2003), páginas 57-59, para obtener información sobre algunas de las características tradicionales de la gestión empresarial en el Japón.





� En virtud de la Ley de Comercio, el capital mínimo prescrito era de 10 millones de yenes para la constitución de sociedades comerciales y de 3 millones de yenes para la de sociedades privadas.  En virtud de la nueva Ley, las empresas deben iniciar su actividad con un capital mínimo de 1 yen.








